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Организация Объединенных Наций A/73/PV.35 

Официальные отчеты Генеральная Ассамблея 
Семьдесят третья сессия 

35-е пленарное заседание 
Четверг, 15 ноября 2018 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк 

Председатель: г-жа Эспиноса Гарсес . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Эквадор) 

В отсутствие Председателя его место за-
нимает г-жа Аль Тани (Катар), заместитель 
Председателя. 

Заседание открывается в 10 ч 15 мин. 

Пункт 117 повестки дня 

Назначения для заполнения вакансий во 
вспомогательных органах и другие назначения 

a) Назначение членов Консультативного 
комитета по административным и 
бюджетным вопросам 

Доклад Пятого комитета (A/73/481) 

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-арабски): В пункте 6 своего доклада 
Пятый комитет рекомендует Генеральной Ассам-
блее назначить следующих лиц членами Консуль-
тативного комитета по административным и бюд-
жетным вопросам на трехлетний срок полномочий, 
начинающийся 1 января 2019 года: г-на Ива Эрика 
Ахуссугбемея (Бенин), г-на Амджада Каида аль-
Кумайма (Йемен), г-жу Макиези Кинкелу Аугушту 
(Ангола), г-на Игоря Гуменного (Украина) и г-на 
Конрода Ханта (Антигуа и Барбуда). 

Могу ли я считать, что Ассамблея постановля-
ет назначить этих лиц членами Консультативного 
комитета по административным и бюджетным во-
просам на трехлетний срок полномочий, начинаю-
щийся 1 января 2019 года? 

Решение принимается. 

b) Назначение членов Комитета по взносам 

Доклад Пятого комитета (A/73/483) 

Исполняющий обязанности Председателя (го-
ворит по-арабски): В пункте 4 своего доклада Пятый 
комитет рекомендует Генеральной Ассамблее назна-
чить следующих лиц членами Комитета по взносам 
на трехлетний срок полномочий, начинающийся 1 
января 2019 года: г-на Сайеда Явара Али (Пакистан), 
г-на Роберта Нгеи Муле (Кения), г-на Тосиро Одзаву 
(Япония), г-на Тыниса Саара (Эстония) и г-на Бретта 
Денниса Шефера (Соединенные Штаты Америки). 

Могу ли я считать, что Ассамблея постановляет 
назначить этих лиц членами Комитета по взносам 
на трехлетний срок полномочий, начинающийся 1 
января 2019 года? 

Решение принимается. 

c) Утверждение назначения членов Комитета 
по инвестициям 

Доклад Пятого комитета (A/73/484) 

Исполняющий обязанности Председателя (го-
ворит по-арабски): В пункте 4 своего доклада Пя-
тый комитет рекомендует Генеральной Ассамблее 
утвердить произведенное Генеральным секретарем 
назначение г-жи Кэйко Хонды (Япония) в качестве 
обычного члена Комитета по инвестициям на трех-
летний срок полномочий, начинающийся 1 января 
2019 года. 

В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты устных 
переводов выступлений на других языках. Поправки должны представляться только к 
текстам выступлений на языке подлинника. Они должны включаться в один из экземпляров 
отчета и направляться за подписью одного из членов соответствующей делегации на 
имя начальника Службы стенографических отчетов (Chief, Verbatim Reporting Service, 
room U-0506, verbatimrecords@un.org). Отчеты с внесенными в них поправками будут 
переизданы в электронной форме и размещены в Системе официальной документации 
Организации Объединенных Наций (http://documents.un.org). 

*1837789* 

http://documents.un.org
mailto:verbatimrecords@un.org
https://A/73/PV.35
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Могу ли я считать, что Ассамблея постановля-
ет утвердить назначение Генеральным секретарем 

г-жи Кэйко Хонды в качестве обычного члена Ко-
митета по инвестициям на трехлетний срок полно-
мочий, начинающийся 1 января 2019 года? 

Решение принимается. 

d) Назначение членов Комиссии по 

международной гражданской службе 

Доклад Пятого комитета (A/73/485) 

Исполняющий обязанности Председателя 

(говорит по-арабски): В пункте 8 (a) своего доклада 

Пятый комитет рекомендует Генеральной Ассам-
блее назначить следующих лиц членами Комиссии 

по международной гражданской службе на четы-
рехлетний срок полномочий, начинающийся 1 ян-
варя 2019 года: г-на Эндрю Гбебая Бангали (Сьерра-
Леоне); г-жу Мари-Франсуазу Бештель (Франция); 
г-жу Карлин Гарднер (Ямайка); г-на Али Курера 

(Ливия) и г-на Богуслава Винида (Польша). 

Могу ли я считать, что Ассамблея постановляет 

назначить этих представителей членами Комиссии 

по международной гражданской службе на четы-
рехлетний срок полномочий, начинающийся 1 ян-
варя 2019 года? 

Решение принимается. 

Исполняющий обязанности Председателя 

(говорит по-арабски): В подпункте (b) пункта 8 того 

же доклада Пятый комитет также рекомендует Ге-
неральной Ассамблее назначить г-на Ларби Джакту 

(Алжир) Председателем Комиссии по международ-
ной гражданской службе на четырехлетний срок 

полномочий, начинающийся 1 января 2019 года. 

Могу ли я считать, что Ассамблея постановля-
ет назначить г-на Ларби Джакту (Алжир) Предсе-
дателем Комиссии по международной гражданской 

службе на четырехлетний срок полномочий, начи-
нающийся 1 января 2019 года? 

Решение принимается. 

f) Назначение членов Объединенной 
инспекционной группы 

Записка Генерального секретаря (A/73/479 
и A/73/479/Corr.1) 

Исполняющий обязанности Председате-
ля (говорит по-арабски): Как указано в докумен-
те A/73/479, Генеральной Ассамблее на ее нынеш-
ней сессии необходимо назначить одного члена 
Объединенной инспекционной группы для запол-
нения вакансии, образующейся в связи с истечени-
ем срока полномочий г-жи Кэйко Камиоки (Япония) 
31 декабря 2019 года. 

В соответствии с пунктом 1 статьи 3 статута 
Объединенной инспекционной группы Председатель 
Генеральной Ассамблеи проводит консультации с 
государствами-членами в целях составления списка 
стран — в данном случае речь идет об одной стра-
не, — которым будет предложено выдвинуть канди-
дата для назначения в состав Объединенной инспек-
ционной группы. Как указано в документе A/73/479, 
в своей резолюции 61/238 от 22 декабря 2006 года 
Генеральная Ассамблея постановила, что начиная с 1 
января 2008 года при составлении списка стран, кото-
рым будет предложено выдвинуть кандидатов, в соот-
ветствии с пунктом 1 статьи 3 статута Объединенной 
инспекционной группы Председатель Генеральной 
Ассамблеи будет предлагать государствам-членам 
одновременно представлять названия стран и имена 
и фамилии соответствующих кандидатов при том 
понимании, что представленные кандидатуры будут 
теми кандидатурами, которые соответствующие го-
сударства-члены намерены предложить, по мере воз-
можности, для назначения Генеральной Ассамблеей в 
соответствии с пунктом 2 статьи 3 статута. 

После проведения необходимых консультаций я 
хочу довести до сведения Ассамблеи полученную от 
Председателя Группы азиатско-тихоокеанских госу-
дарств информацию о том, что Группа одобрила Япо-
нию в качестве страны, которой будет предложено 
выдвинуть кандидата на замещение вакансии от го-
сударств Азиатско-Тихоокеанского региона. В соот-
ветствии с пунктом 1 статьи 3 статута Объединенной 
инспекционной группы и резолюцией 61/238 Японии 
будет предложено представить фамилию и имя кан-
дидата и биографические сведения о нем, подтверж-
дающие, что этот кандидат обладает необходимой 
квалификацией для выполнения поставленных задач. 
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Позвольте напомнить делегатам о том, что со-
гласно резолюции 59/267 Ассамблеи от 23 декабря 
2004 года кандидат должен обладать опытом рабо-
ты по крайней мере в одной из следующих областей: 
надзор, ревизия, проверка, расследование, оцен-
ка, финансы, оценка проектов, оценка программ, 
управление людскими ресурсами, управление, го-
сударственное управление, контроль и/или оценка 
результативности программ, — а также быть знако-
мы с системой Организации Объединенных Наций 
и знать ее роль в международных отношениях. 

После проведения соответствующих консуль-
таций, о которых говорится в пункте 2 статьи 3 
статута Объединенной инспекционной группы, в 
том числе консультаций с Председателем Эконо-
мического и Социального Совета и с Генеральным 
секретарем в его качестве Председателя Координа-
ционного совета руководителей системы Органи-
зации Объединенных Наций, я представлю Ассам-
блее имя кандидата для назначения в состав Объ-
единенной инспекционной группы. 

На этом Генеральная Ассамблея завершает ны-
нешний этап рассмотрения подпунктов (a), (b), (c), 
(d) и (f) пункта 117 повестки дня. 

Председатель занимает свое место. 

Пункты 122 и 123 повестки дня 

Осуществление резолюций Организации 
Объединенных Наций 

Активизация работы Генеральной Ассамблеи 

Председатель (говорит по-английски): Для меня 
большая честь выполнять роль Председателя на от-
крытии прений Ассамблеи по пункту повестки дня, 
касающемуся активизации работы Генеральной Ас-
самблеи. На протяжении почти трех десятилетий, в 
течение которых обсуждается данный вопрос, этот 
процесс был направлен на укрепление авторитета, 
роли и эффективности Ассамблеи и совершенство-
вание ее методов работы. Сегодняшние прения про-
ходят в крайне важный момент для многосторонней 
системы, в центре которой находится Организация 
Объединенных Наций. Очевидно, что по ряду при-
чин возникают сомнения в способности многосто-
ронней системы находить решения стоящих перед 
нами глобальных проблем. В то время как пробле-
мы, с которыми мы сталкиваемся, приобретают все 
более глобальный характер и требуют многосто-

ронних решений, мы наблюдаем тенденции к при-
нятию односторонних мер и изоляции. С другой 
стороны, обнадеживает тот факт, что эти тенден-
ции привели к подтверждению принципа многосто-
ронности в ряде заявлений, выдержанных в самых 
жестких за последние десятилетия формулировках. 

Вчера в Париже я участвовала в мероприяти-
ях, посвященных перемирию 1918 года, где — и 
это имеет символическое значение — Генеральная 
Ассамблея была представлена в качестве мирово-
го парламента. Главы государств и правительств, 
принявшие участие в этом мероприятии, обрати-
лись с призывом к миру и заявили о своей активной 
поддержке многосторонности, а также поделились 
своими большими надеждами, которые они связы-
вают с работой Ассамблеи. Решительный призыв 
мировых лидеров к установлению мирового поряд-
ка, основанного на многосторонности, прозвучав-
ший в ходе общих прений в Ассамблее, также стал 
подтверждением их твердой решимости обратить 
вспять нынешнюю негативную тенденцию. Рекорд-
ный уровень участия в этих прениях является еще 
одним свидетельством того, что мировые лидеры 
вновь придают огромное значение центральной 
роли Организации Объединенных Наций в сфере 
многосторонности. Со времени Саммита тысячеле-
тия 2005 года это было самое крупное мероприятие 
высокого уровня в Центральных учреждениях Ор-
ганизации Объединенных Наций, в котором приня-
ли участие 126 делегаций на уровне глав государств 
и правительств. Со своей стороны, я взяла на себя 
личную ответственность за отстаивание ценностей 
Генеральной Ассамблеи и значимости ее работы не 
только здесь, в Нью-Йорке, но и на всех официаль-
ных мероприятиях с моим участием. 

Если бы нам требовался новый мандат для се-
рьезной активизации деятельности Генеральной 
Ассамблеи, то более весомого посыла сложно себе 
представить. Крайне важно добиться активизации 
деятельности Ассамблеи в качестве самого предста-
вительного и главного совещательного органа на-
шей Организации, чтобы эффективно реагировать 
на глобальные вызовы и чтобы никто не оказался 
забытым в нашем стремлении реализовать Повест-
ку дня в области устойчивого развития на период 
до 2030 года. Хорошо, что в деле активизации рабо-
ты Ассамблеи нет необходимости начинать с нуля. 
На предыдущих сессиях мы приняли ряд резолю-
ций, которые помогли нам значительно продви-
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нуться в этом вопросе. Мы должны закрепить те 
многие успехи, которых мы уже добились на сегод-
няшний день; я назову лишь некоторые из них: это 
разработка более прозрачного порядка отбора и на-
значения как Генерального секретаря, так и Пред-
седателя Генеральной Ассамблеи, введение присяги 
при вступлении в должность, создание этического 
кодекса и внедрение в практику других процедур, 
связанных с исполнением обязанностей Предсе-
дателя, переход на формат утренних диалогов для 
проведения подлинных и конструктивных прений с 
участием постоянных представителей, что я долж-
на поставить в заслугу моему непосредственному 
предшественнику на посту Председателя Генераль-
ной Ассамблеи г-ну Мирославу Лайчаку, установ-
ление четких сроков избрания членов Экономиче-
ского и Социального Совета и Совета Безопасности 
и усовершенствование методов работы. 

В этой связи хотела бы отметить, что для меня 
большая честь быть первым Председателем Гене-
ральной Ассамблеи, участвовавшим в интерактив-
ном диалоге с государствами-членами и другими 
заинтересованными сторонами, благодаря которо-
му удалось повысить прозрачность и инклюзив-
ность процесса отбора. Рассчитываю на активи-
зацию неформального диалога для выбора моего 
преемника, в том числе посредством разработки 
руководящих принципов проведения неформально-
го интерактивного диалога, как того требует резо-
люция 72/313, озаглавленная «Активизация работы 
Генеральной Ассамблеи». Мы также рассчитываем 
на увеличение числа женщин-кандидатов на пост 
Председателя, поскольку с момента создания Ор-
ганизации Объединенных Наций из 73 председате-
лей я лишь четвертая женщина на этой престижной 
должности. 

Все эти достижения стали возможны благодаря 
конструктивному участию государств-членов и от-
ветственному подходу со стороны сопредседателей 
этого процесса. Пользуясь этой возможностью, я 
хотела бы выразить особую признательность послу 
Хорватии г-ну Дробняку и послу Колумбии г-же 
Мехии Велес за их самоотверженную работу на по-
сту сопредседателей Специальной рабочей группы 
по активизации работы Генеральной Ассамблеи в 
ходе ее семьдесят второй сессии. Уверена, что Ас-
самблея окажет полную поддержку вновь назначен-
ным сопредседателям — послу Иордании г-же Ба-
хус и послу Словакии г-ну Млинару. Тем не менее, 

несмотря на достигнутый прогресс, у нас еще есть 
возможности для дальнейшего совершенствования 
методов нашей работы в Ассамблее. Хочу указать 
на некоторые области, где имеются предпосылки 
для прогресса. 

Во-первых, общие прения должны сохранить 
свой приоритет и значимость в качестве уникаль-
ной площадки для обсуждения мировыми лиде-
рами наиболее острых мировых проблем. В этой 
связи мы должны обеспечить, чтобы параллельные 
мероприятия не отвлекали внимание от самих пре-
ний. Государства-члены выразили озабоченность в 
связи с огромным количеством мероприятий, про-
веденных в ходе последних общих прений. Регио-
нальными и другими политическими группами, 
отдельными государствами-членами и самой систе-
мой Организации Объединенных Наций было про-
ведено шесть заседаний высокого уровня и около 
560 прочих заседаний — в общей сложности более 
600 мероприятий, что является рекордным показа-
телем. Тем не менее нам следует задаться вопросом, 
насколько продуктивна работа в таком режиме и 
насколько она действительно способствует выпол-
нению Генеральной Ассамблеи ее роли площадки 
для диалога и обсуждения мировых вопросов на 
самом высоком уровне. Что касается семьдесят чет-
вертой сессии, то мы уже сейчас сталкиваемся с 
трудностями с соблюдением сроков и организацией 
мероприятий в рамках и без того чрезвычайно на-
пряженной первой недели со множеством утверж-
денных параллельных мероприятий. В процессе ак-
тивизации деятельности нам следует коллективно 
решить этот вопрос в установленные сроки. 

Во-вторых, нам следует рассмотреть возможно-
сти дальнейшей рационализации нашей повестки 
дня, с тем чтобы высвободить больше времени на 
проведение подлинного диалога, обзор хода выпол-
нения резолюций и повышение их качества и эф-
фективности. Частью такого диалога и взаимодей-
ствия должно стать решение проблемы растущего 
числа пунктов повестки дня и количества резолю-
ций, а также увеличения их объема и, следователь-
но, продолжительности переговорного процесса. В 
этой связи я хотела бы поблагодарить Гайану за ее 
руководящую роль в принятии решения об исклю-
чении пункта 16 как отдельного пункта из повестки 
дня этой сессии, что должно стать примером для 
всех нас и придать импульс дальнейшей рациона-
лизации нашей работы. 
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Проблема, связанная с многочисленностью на-
ших мероприятий и вопросов и с тем, что они от-
части дублируют друг друга, должна решаться в 
рамках процесса согласования повесток дня Гене-
ральной Ассамблеи, Экономического и Социально-
го Совета и вспомогательных органов Ассамблеи, 
особенно Второго и Третьего комитетов, с Повест-
кой дня в области устойчивого развития на пери-
од до 2030 года. Я призываю государства-члены 
вплотную заняться этим вопросом в целях устра-
нения пробелов и дублирования в различных по-
вестках дня, а также обеспечения эффективного и 
действенного выполнения наших задач в интересах 
людей, которым мы с вами служим. 

В-третьих, в контексте укрепления подотчет-
ности, прозрачности работы и институциональной 
памяти моей Канцелярии хочу подтвердить свою 
приверженность передовой практике моих пред-
шественников, в том числе в вопросах раскрытия 
информации, касающейся финансирования, уком-
плектования штатов и предоставления подробных 
сведений о поездках сотрудников моей Канцеля-
рии. Я опираюсь на практику тесной координации 
с главными органами Организации Объединенных 
Наций, в том числе посредством проведения сове-
щаний, а также обмена резюме ежемесячных об-
суждений с председателями Экономического и Со-
циального Совета и Совета Безопасности. Я также 
работаю над обеспечением тесного и регулярного 
взаимодействия с Генеральным секретарем. 

Кроме того, я преисполнена решимости добить-
ся более эффективного использования возможно-
стей Генерального комитета в рамках наших уси-
лий по дальнейшему совершенствованию нашей 
повестки дня и методов ее осуществления. Канце-
лярия Председателя уже оказала заметное влияние 
на то, как мы взаимодействуем, и мы планируем и 
впредь укреплять коммуникацию, чтобы заручить-
ся пониманием и поддержкой нашей работы и ее ре-
зультатов всеми народами мира. Что касается моих 
организаторских полномочий, то я буду стремиться 
к дальнейшей рационализации количества заседа-
ний высокого уровня и тематических прений. По-
этому я намерена сосредоточиться на уже утверж-
денных совещаниях и мероприятиях, с тем чтобы 
внести свой вклад в тех областях, которые я опреде-
лила для себя в качестве приоритетных на эту сес-
сию, при этом ограничив число новых инициатив. 

Уверена, что в ходе нынешней сессии государ-
ства-члены продолжат рассмотрение возможных 
путей дальнейшего укрепления институциональ-
ной памяти Канцелярии Председателя. У нас бу-
дет возможность представить всю необходимую 
информацию на рассмотрение Ассамблеи для ре-
шения проблем, вызванных нехваткой времени на 
подготовку в связи с тем, что новый Председатель 
вступает в должность всего за несколько дней до 
начала общих прений, а также для урегулирова-
ния таких вопросов, как укомплектование штатов 
и мобилизация финансовых средств, которые тре-
буются для обеспечения растущего число мандатов 
стабильными и предсказуемыми ресурсами, необ-
ходимыми для их выполнения. 

В заключение позвольте мне обратиться ко всем 
государствам-членам с призывом проявить более 
твердую политическую волю, с тем чтобы мы су-
мели найти смелые и творческие пути повышения 
значимости Генеральной Ассамблеи в глазах всех 
людей. Если мы действительно хотим сохранить 
ценности, институты и практику, которые явля-
ются нашей единственной гарантией построения 
безопасного, надежного и процветающего мира, то 
другого пути у нас нет. 

Г-н Бесседик (Алжир) (говорит по-английски): 
Я имею честь выступить от имени Движения не-
присоединившихся стран (ДНП) — одной из круп-
нейших межрегиональных групп, состоящей из 
120 государств-членов. Прежде всего, хотел бы 
сказать, что считаю выполненными все требова-
ния протокола, включая выражение признательно-
сти сопредседателям и Председателю Генеральной 
Ассамблеи. 

Мы вновь подтверждаем, что активизация ра-
боты Генеральной Ассамблеи является одним из 
важнейших компонентов всеобъемлющей реформы 
Организации Объединенных Наций. Активизация 
деятельности Ассамблеи будет в значительной сте-
пени способствовать укреплению всей системы Ор-
ганизации Объединенных Наций, что позволит по-
высить эффективность управления на международ-
ном уровне и укрепить многосторонность. Решаю-
щую роль в обеспечении прогресса в устранении 
препятствий, по-прежнему мешающих Ассамблее 
активизировать свою деятельность и реализовать 
свой потенциал в полном объеме, играют тщатель-
ный анализ хода осуществления резолюций Ге-



 

 

 

 
  

     
    

 

  
  

 

 
 
 

      
  

 

 
 

     
 
 

 
    

      

 
 

  
   

    
 

     
 

  
 

 
     

 
     

 
     

 
 

 
 

 
 

    

     

    
 
 

  
   

     
    

 
 

    
 

    

 

 
     

 

A/73/PV.35 15/11/2018 

неральной Ассамблеи и умение четко определить 
причины, лежащие в основе всего, что препятству-
ет их выполнению. 

Мы полностью согласны с буквой и духом 
консенсусных резолюций 69/321, 70/305, 71/323 и 
72/313, положенных в основу продолжающегося 
процесса реформы Организации Объединенных На-
ций. В этой связи Движение хотело бы напомнить о 
содержащемся в пункте 4 резолюции 68/307, а так-
же в тексте четырех только что упомянутых резо-
люций решении о продолжении всеобъемлющего 
обзора перечня резолюций Генеральной Ассамблеи 
по вопросу об активизации ее работы и хода их вы-
полнения. Сегодня мы хотим подчеркнуть следую-
щие моменты. 

Во-первых, процесс отбора и назначения Гене-
рального секретаря должен и впредь быть прозрач-
ным, демократическим и включать все государ-
ства-члены для обеспечения возможности эффек-
тивного и действенного участия в нем Генеральной 
Ассамблеи. ДНП с гордостью напоминает о роли, 
которую отводит Генеральной Ассамблее статья 
97 Устава Организации Объединенных Наций и 
принятые на основе консенсуса резолюции 69/321, 
70/305, 71/323 и 72/313. Приветствуя подписание 
совместного письма, на основании которого пред-
седатели Генеральной Ассамблеи и Совета Безопас-
ности официально запускают этот процесс, ДНП 
исходит из четкого понимания, согласно которому 
новая процедура, сформулированная в совместном 
письме, должна каждый раз строго соблюдаться на 
всех этапах представления кандидатов в процессе 
их отбора и назначения в будущем. Мы призыва-
ем председателей Генеральной Ассамблеи и Совета 
Безопасности продолжать своевременно проводить 
неофициальные заседания для обмена мнениями с 
кандидатами от государств-членов. 

В этой связи ДНП подчеркивает необходимость 
определения четких сроков для проведения отбора 
и назначения на должность Генерального секрета-
ря на основе резолюции 69/321, в том числе сроков 
опубликования вышеупомянутого совместного 
письма, охватывающего представление кандидатов, 
завершение слушаний в Генеральной Ассамблее по 
всем кандидатурам и процесса отбора в Совете Без-
опасности и последующее принятие Ассамблеей 
резолюции о назначении. ДНП призывает предсе-
дателей Генеральной Ассамблеи и Совета Безопас-

ности определять эти сроки в тесной консультации 
с государствами-членами. Мы твердо верим в то, 
что для обеспечения плавного и эффективного пе-
рехода назначение Генерального секретаря должно 
происходить как можно раньше, предпочтительно 
не позднее, чем за месяц до даты истечения срока 
полномочий покидающего свой пост его предше-
ственника. Мы приветствуем дальнейшее обсуж-
дение всех вариантов, касающихся продолжитель-
ности срока назначения и возможности продления 
срока полномочий Генерального секретаря, в Спе-
циальной рабочей группе по активизации работы 
Генеральной Ассамблеи. 

ДНП хотело бы особо отметить, что в ходе де-
батов в Специальной рабочей группе поднимался 
вопрос о целесообразности рассмотрения в Совете 
Безопасности возможности представления на об-
суждение в Генеральной Ассамблее множества кан-
дидатов на пост Генерального секретаря для буду-
щих назначений, и считает необходимым продол-
жить обсуждение соответствующих аспектов про-
цесса назначения. Мы призываем сделать процесс 
отбора и назначения более открытым и предлагаем 
Председателю Совета Безопасности своевременно 
объявлять результаты предварительного голосова-
ния, уделяя при этом приоритетное внимание го-
сударствам-членам. ДНП вновь подчеркивает, что 
не намерено ставить под сомнение конфиденциаль-
ность процесса предварительного голосования, по-
скольку речь идет о результатах. Мы также считаем, 
что, как это предлагается в докладе Объединенной 
инспекционной группы (ОИГ) за 2011 год (A/66/34), 
сложившуюся практику выборов административ-
ных руководителей других организаций системы 
Организации Объединенных Наций, вероятно, 
можно было бы распространить и на выборы Гене-
рального секретаря. В связи с этим мы рекомендуем 
рассмотреть существующую практику. ДНП также 
призывает Объединенную инспекционную группу 
включить подготовку аналитических материалов и 
рекомендаций по вопросам отбора и назначения ад-
министративных руководителей и руководителей 
высшего звена в системе Организации Объединен-
ных Наций в свою программу работы. Мы хотели 
бы также обратить внимание на вопрос об обеща-
ниях кандидатов в обмен на поддержку постоянных 
членов Совета Безопасности, который также подни-
мается в докладе ОИГ за 2011 год. 
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Мы приветствуем факт выдвижения значи-
тельного числа женщин в качестве кандидатов во 
вспомогательные органы Генеральной Ассамблеи 
в рамках ее усилий по обеспечению гендерного 
баланса, как это предусмотрено в пункте 44 резо-
люции 71/323 и пункте 32 резолюции 72/313, и при-
зываем государства-члены и впредь предлагать 
кандидатуры женщин. Мы вновь заявляем о том, 
что процесс назначения Генерального секретаря 
Генеральной Ассамблеей должен осуществляться 
в полном соответствии с мандатом Ассамблеи. Он 
предусматривает своевременное внесение на рас-
смотрение соответствующего проекта резолюции, 
чему должно предшествовать проведение широких 
и обстоятельных консультаций со всеми государ-
ствами-членами, а также принятие Генеральной 
Ассамблеей решения по рекомендации Совета Без-
опасности, в том числе путем тайного голосования, 
в полном и строгом соответствии с правилом 141 
правил процедуры Генеральной Ассамблеи. 

ДНП приветствует сотрудничество между Ге-
неральной Ассамблеей и Советом Безопасности в 
процессе выбора нашего нынешнего Генерального 
секретаря — в самом начале и на этапе распростра-
нения информации о кандидатах, и призывает Со-
вет Безопасности и Генеральную Ассамблею более 
тесно взаимодействовать на каждом этапе данного 
процесса в целях дальнейшего повышения транспа-
рентности. Учитывая важность передовой практи-
ки и опыта, накопленного в ходе предыдущего про-
цесса выбора и назначения Генерального секретаря, 
ДНП считает, что Специальной рабочей группе сле-
дует рассмотреть вопрос о подготовке для исполь-
зования в будущем сборника примеров передовой 
практики. Мы приняли к сведению просьбу Секре-
тариата ко всем государствам-членам, в которой он 
призывал выдвигать дополнительных кандидатов в 
процессе определения нового Генерального секре-
таря и обеспечить формирование широкого реестра 
кандидатов на должности заместителя Генераль-
ного секретаря, а также призывал выдвигать кан-
дидатов из числа женщин. В этой связи ДНП под-
черкивает необходимость обеспечения того, чтобы 
информация об имеющихся должностях уровня за-
местителя Генерального секретаря и других стар-
ших должностных лиц распространялась на более 
раннем этапе и среди более широкого круга госу-
дарств-членов. Должное внимание должно и впредь 
уделяться региональной и географической ротации 

и гендерному равенству, как это предусмотрено в 
пункте 59 резолюций 51/241, 69/321, 70/305 и 71/323. 
ДНП призывает совершенствовать процесс выбо-
ра административных руководителей и повышать 
транспарентность и всеохватный характер этого 
процесса, а также доверие к нему, в том числе пу-
тем проведения интерактивных встреч с кандида-
тами на эти должности, где это применимо. 

Во-вторых, что касается укрепления инсти-
туциональной памяти Канцелярии Председателя 
Генеральной Ассамблеи, то ДНП считает обнаде-
живающим тот факт, что впервые в истории Гене-
ральной Ассамблеи были утверждены присяга при 
вступлении в должность и кодекс норм поведения 
ее Председателя. Расширение деятельности Ассам-
блеи обусловливает необходимость активного уча-
стия Председателя в ее работе в течение всего года. 
Мы также подтверждаем необходимость выделения 
дополнительных постоянных должностей для Кан-
целярии Председателя Генеральной Ассамблеи и 
высоко оцениваем конкретную поддержку, которую 
некоторые государства-члены оказали Канцелярии 
Председателя Генеральной Ассамблеи посредством 
прикомандирования к ней сотрудников своих соб-
ственных постоянных представительств. ДНП счи-
тает также крайне важным обеспечить успешную 
ежегодную передачу полномочий от председате-
лей Ассамблеи, покидающих свой пост, председа-
телям, вступающим в должность, и поддерживает 
процесс, в рамках которого покидающие свой пост 
председатели кратко информируют своих преемни-
ков о накопленном опыте и передовых методах ра-
боты. ДНП выступает в поддержку эффективного и 
реального укрепления институциональной памяти 
Канцелярии Председателя Генеральной Ассамблеи, 
а также выделения Канцелярии достаточных люд-
ских и финансовых ресурсов из регулярного бюд-
жета Организации Объединенных Наций. 

В-третьих, что касается роли и авторитета Ге-
неральной Ассамблеи, то ДНП вновь заявляет о 
том, что методы работы являются лишь одним из 
шагов, предваряющим более существенные меры 
по улучшению положения, которые будут направ-
лены на восстановление и укрепление роли и авто-
ритета Генеральной Ассамблеи. Мы подтверждаем 
также важность сохранения межправительствен-
ного, икнлюзивного и демократического характера 
Организации Объединенных Наций и обеспечения 
того, чтобы государства-члены консультировались 
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с Организацией. ДНП подчеркивает необходимость 
строгого соблюдения государствами-членами за-
крепленных в Уставе прерогатив главных органов 
Организации Объединенных Наций, особенно Гене-
ральной Ассамблеи. Мы поддерживаем также ини-
циативу по обеспечению надлежащего выполнения 
положений Устава, касающихся функционального 
взаимодействия между ее главными органами, осо-
бенно Генеральной Ассамблеей и Экономическим и 
Социальным Советом. Мы приветствуем создание 
постоянного механизма для диалога между посто-
янными представительствами и Секретариатом в 
рамках Специальной рабочей группы по активиза-
ции работы Генеральной Ассамблеи и рассчитыва-
ем на продолжение обсуждений в этом формате. 

И наконец, что касается методов работы Гене-
ральной Ассамблеи, то мы приветствуем пункт 58 
резолюции 72/313, в котором Ассамблея с удовлет-
ворением принимает к сведению изменения форма-
та и порядка издания и редактирования «Журнала 
Организации Объединенных Наций» и просит Се-
кретариат продолжать совершенствование «Журна-
ла» в соответствии с требованиями, излагаемыми 
в пункте 51 резолюции 71/323. Мы приветствуем 
также пункт 52 резолюции 72/313 и пункты 47 и 48 
резолюции 71/323, в которых говорится, что имена 
кандидатов для избрания на должности должны 
по возможности представляться Секретариату не 
позднее чем за 48 часов до проведения выборов и 
что имена таких кандидатов должны вноситься в 
напечатанном виде в избирательные бюллетени, а 
также постановляется, что в день выборов избира-
тельные материалы в зале Генеральной Ассамблеи 
или в зале заседаний соответствующего Комитета 
должны ограничиваться одной страницей инфор-
мации о кандидатах. 

Исходя из стремления к дальнейшему повыше-
нию эффективности работы Генеральной Ассам-
блеи, мы твердо убеждены в том, что некоторые 
проекты резолюций должны рассматриваться на 
двухгодичной и трехгодичной основе с явного со-
гласия государства или государств, являющихся их 
авторами, принимая во внимание соответствующие 
рекомендации Специальной рабочей группы, как 
это предусмотрено в пункте 27 резолюции 72/313. 
ДНП хотело бы напомнить здесь о том, что Ассам-
блея призвала главные комитеты в ходе нынеш-
ней сессии продолжать рассмотрение вопросов о 
методах их работы и вынесение предложений на 

этот счет. В этой связи ДНП вновь отмечает, что 
эти обсуждения по вопросу о методах работы носят 
межправительственный и инклюзивный характер и 
что в них должны принять участие все делегации. 
ДНП по-прежнему подчеркивает, что следует уде-
лять больше времени переговорам, посвященным 
проекту резолюции по данной теме. Прошлогод-
няя резолюция по вопросу об активизации работы 
Генеральной Ассамблеи (резолюция 72/313), как 
мы знаем, была принята консенсусом. Однако мы 
по-прежнему настаиваем на том, что в ходе следу-
ющего раунда переговоров все государства-члены 
должны взять за правило проявлять бόльшую гиб-
кость, поскольку консенсус означает компромисс 
со стороны всех государств-членов. 

Движение неприсоединения призывает принять 
надлежащие меры, направленные на повышение ос-
ведомленности общественности о роли и деятель-
ности Генеральной Ассамблеи и на привлечение 
внимания средств массовой информации к докладу 
о работе Ассамблеи. Мы приветствовали пункт 40 
резолюции 72/313, в котором Ассамблея постанови-
ла продолжать изучать способы оптимизации числа 
параллельных мероприятий, проводимых во время 
общих прений на этапе заседаний высокого уровня. 
Это предполагает более четкую координацию про-
цесса активизации работы Ассамблеи и работы Ко-
митета по конференциям. Мы должны также уде-
лить более пристальное внимание механизмам про-
ведения прений в Генеральной Ассамблее и Совете 
Безопасности и связанной с ними последующей де-
ятельности, принимая во внимание число участву-
ющих в них делегаций. Мы также предлагаем про-
водить, по мере необходимости, брифинги с пред-
седателями главных комитетов, а также встречу с 
Генеральным секретарем. ДНП далее призывает к 
более тщательному контролю за ходом осуществле-
ния предыдущих резолюций. 

Прежде чем завершить выступление, мы хотели 
бы еще раз подчеркнуть необходимость пересмотра 
правила 155 правил процедуры Ассамблеи, касаю-
щегося состава Консультативного комитета по ад-
министративным и бюджетным вопросам (ККАБВ), 
принимая во внимание принципы эффективности 
и справедливого географического представитель-
ства. В этой связи ДНП выдвинуло первоначальное 
предложение с поправками, внесенными в него со-
председателями, которые ДНП одобрило, как аль-
тернативное предложение. Его задача заключается 
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в том, чтобы пересмотреть состав ККАБВ, который 
в настоящее время не отвечает принципу справед-
ливого географического представительства. Мы 
хотели бы подчеркнуть, что его состав был трижды 
пересмотрен в попытке внести коррективы с уче-
том меняющейся ситуации. Основным критерием, 
который применяется для достижения этой цели, 
является рост числа государств-членов в Органи-
зации Объединенных Наций, учитывая тот факт, 
что 46 новых государств-членов присоединились 
к Организации Объединенных Наций со времени 
принятия самого недавнего решения по этому во-
просу в 1977 году (резолюция 32/103). Это предло-
жение, к сожалению, было отвергнуто некоторыми 
государствами-членами в ходе переговоров по ре-
золюции 72/313. С учетом этого и политического 
характера вопроса ДНП решило в течение следу-
ющих нескольких недель внести на рассмотрение 
Генеральной Ассамблеи проект резолюции, ана-
логичный резолюциям, принятым в 1961 году (ре-
золюция 1659 (XVI)), в 1971 году (резолюция 2798 
(XXVI)) и в 1977 году (резолюция 32/103), глав-
ная цель которого состоит в обеспечении соблю-
дения принципа справедливого географического 
представительства. 

В заключение Движение неприсоединивших-
ся стран подтверждает свою решимость вносить 
эффективный и конструктивный вклад в деятель-
ность Специальной рабочей группы по активиза-
ции работы Генеральной Ассамблеи. Мы надеем-
ся, что в этом нас поддержат и другие делегации, 
и хотели бы напомнить Ассамблее о том, что мы 
выступаем от имени 120 государств — членов Ор-
ганизации Объединенных Наций. Кроме того, ДНП 
готово сотрудничать с сопредседателями, которых 
мы поздравляем с новым назначением, а также с 
Вами, г-жа Председатель, и с Генеральным секре-
тарем Антониу Гутерришем в целях укрепления 
роли Генеральной Ассамблеи как нашего главного 
совещательного и нормотворческого органа. Мы и 
впредь будем оказывать поддержку в усилиях по 
обеспечению инклюзивного, транспарентного и эф-
фективного характера деятельности Организации 
Объединенных Наций. 

Г-жа Тан (Сингапур) (говорит по-английски): Я 
имею честь выступить от имени 10 государств — 
членов Ассоциации государств Юго-Восточной 
Азии (АСЕАН). 

АСЕАН присоединяется к заявлению, с кото-
рым только что выступил представитель Алжира 
от имени Движения неприсоединившихся стран. 

Мы хотели бы выразить нашу признательность 
сопредседателям предыдущей сессии послу Хорва-
тии Владимиру Дробняку и послу Колумбии Марии 
Эмме Мехии Велес. Мы выражаем особую благодар-
ность послу Дробняку за его вклад в процесс акти-
визации работы Ассамблеи на протяжении всех пяти 
прошедших лет. АСЕАН также хотела бы поздравить 
посла Иордании Симу Сами Бахус и посла Словакии 
Михаля Млинара с их назначением сопредседателя-
ми нынешней сессии. Мы уверены в том, что они бу-
дут успешно направлять ход нашей работы. 

АСЕАН является твердым сторонником много-
сторонности и Организации Объединенных Наций. 
Мы последовательно выступаем за формирование 
более действенной, эффективной и подотчетной 
Организации. Активизация работы Генеральной 
Ассамблеи, главного совещательного, нормотвор-
ческого и представительного органа Организации 
Объединенных Наций, является важнейшим компо-
нентом комплексной реформы Организации Объе-
диненных Наций. Необходимо, чтобы Организация 
Объединенных Наций и Генеральная Ассамблея 
продолжали гибко и чутко реагировать на проис-
ходящие события и эффективно разрешать возни-
кающие проблемы. АСЕАН отмечает значительный 
прогресс, достигнутый в последние годы, и при-
ветствует принятие резолюции 72/313. Вместе с тем 
активизация работы Ассамблеи представляет собой 
постоянный процесс. Мы не можем позволить себе 
снизить набранные темпы, особенно по мере уско-
рения работы Организации Объединенных Наций. 
В связи с этим АСЕАН хотела бы высказать следу-
ющие соображения. 

Во-первых, мы приветствуем усовершенство-
вания в порядке отбора и назначения Генерально-
го секретаря, которые способствовали переходу на 
применение новых стандартов открытости и глас-
ности в отборе кандидата на этот очень важный 
пост, наиболее отвечающего предъявляемым тре-
бованиям. Но можно сделать больше. Кроме того, 
мы вновь заявляем о том, что внесение улучшений 
в порядок отбора и назначения Генерального секре-
таря должно также распространятся на все другие 
назначения старших должностных лиц Органи-
зации Объединенных Наций. АСЕАН призывает 
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Генерального секретаря производить назначения 
с учетом всех заслуг кандидатов и одновременно 
принимать во внимание гендерную и географиче-
скую сбалансированность. 

Во-вторых, АСЕАН высоко оценивает усилия 
по укреплению Канцелярии Председателя Гене-
ральной Ассамблеи. Одним из наиболее заметных 
улучшений в части ее институциональной памяти 
является подготовка доклада о передаче полномочий 
с важным резюме достижений Канцелярии и прак-
тическими рекомендациями в адрес нового предсе-
дателя. АСЕАН отмечает, что одна из рекомендаций, 
содержащихся в резолюции 72/313, заключается в 
том, что порядок отбора и назначения Председате-
ля Генеральной Ассамблеи нуждается в дальнейшей 
проработке. Мы рады тому, что Специальная рабо-
чая группа по активизации работы Генеральной Ас-
самблеи рассмотрит этот вопрос в ходе ее текущей 
сессии. 

В-третьих, будучи региональным объединени-
ем, которое высоко ценит консенсус и диалог, АСЕ-
АН приветствует инициативу проведения утрен-
них диалогов, с которой выступил Председатель 
Ассамблеи на ее предыдущей сессии. Эти диалоги 
заложили основу для откровенного обмена мнения-
ми между постоянными представителями, что ста-
ло значительным вкладом в работу Ассамблеи. Мы 
призываем к их продолжению и приветствуем Ваше 
намерение, г-жа Председатель, проводить утренние 
«мингас». 

В-четвертых, АСЕАН приветствует внесение 
улучшений в методы работы Генеральной Ассам-
блеи, в том числе в избирательный процесс, напри-
мер, улучшения, благодаря которым значительно 
уменьшается количество недействительных бюлле-
теней. Мы также удовлетворены тем, что агитаци-
онные материалы, которые распространяются в день 
выборов, в целом соответствуют решениям Ассам-
блеи. АСЕАН поддерживает дальнейшую работу 
над потенциальной концепцией и сводом руководя-
щих указаний, регулирующих проведение избира-
тельной кампании. Такие руководящие указания не 
должны создавать неудобств для государств-членов, 
а должны быть нацелены в первую очередь на по-
вышение гласности и достижение справедливости, а 
также на обеспечение коллективно согласованного 
набора параметров, призванных не дать избиратель-
ной кампании превратится в гонку по нисходящей. 

Теперь я хотела бы дополнительно поделиться 
некоторыми соображениями в моем националь-
ном качестве. Во-первых, Сингапур поддержива-
ет усилия по более эффективному использованию 
Генерального комитета. Мы отмечаем, что в резо-
люции 72/313 несколько раз упоминается о роли Ге-
нерального комитета, включая рассмотрение путей 
уменьшения числа мероприятий высокого уровня, 
проводимых в ходе общих прений. В кратком обзо-
ре Председателя по итогам недавно завершившейся 
недели мероприятий высокого уровня говорится, 
что главенствующую роль общих прений можно 
будет сохранить лишь с помощью рационального 
подхода к организации параллельных мероприя-
тий. По нашему мнению, этот вопрос заслуживает 
серьезного рассмотрения в Генеральном комитете. 

Во-вторых, Сингапур считает необходимым 
уделять больше внимания планированию заседа-
ний Генеральной Ассамблеи. На память приходят 
два конкретных примера. Первый из них касается 
доклада Генерального секретаря о работе Органи-
зации. Прения по этому докладу регулярно назна-
чаются на начало октября. Поскольку на этом этапе 
общие прения только начинаются, обсуждение в 
Ассамблее доклада неизбежно носит дублирующий 
характер. Мое второе замечание касается доклада, 
подготавливаемого Советом Безопасности в соот-
ветствии со статье 24 Устава Организации Объ-
единенных Наций. В этом году Совет Безопасности 
принял свой ежегодный доклад (S/2018/797) 30 ав-
густа (см. S/PV.8335). Доклад был официально рас-
пространен среди государств-членов 11 сентября, 
а прения в Генеральной Ассамблее были назначе-
ны на 12 сентября. Сроки проведения этих прений 
должны быть пересмотрены, чтобы избежать по-
верхностного и поспешного обсуждения этих важ-
ных докладов. Мы считаем, что подходящей пло-
щадкой для обсуждения этого вопроса мог бы стать 
Генеральный комитет. 

В заключение Сингапур приветствует продол-
жающееся обсуждение вопроса о рационализации 
работы Генеральной Ассамблеи. Это очень важный 
вопрос, так как постоянное увеличение числа пун-
ктов повестки дня и заседаний высокого уровня 
может привести лишь к непомерному росту объ-
ема работы. Поэтому мы приветствуем доброволь-
ное решение Гайаны снять пункт 16 с повестки дня 
Ассамблеи на ее семьдесят третьей сессии. Мы на-
деемся, что эта мера подтолкнет к дальнейшему 
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упорядочению повестки дня. Качеству должно от-
даваться предпочтение перед количеством, с тем 
чтобы сохранить доверие к Организации Объеди-
ненных Наций со стороны народов мира и ее авто-
ритет в их глазах. 

Г-н Карасо (Коста-Рика) (говорит по-испански): 
В моем национальном качестве я разделяю удов-
летворение, которое Вы выразили на сегодняшнем 
утреннем заседании, г-жа Председатель, в связи с 
Вашим председательством на этом заседании, по-
священном прогрессу в деле активизации работы 
Генеральной Ассамблеи. 

(говорит по-английски): 

Я имею честь выступать от имени Группы по 
вопросам подотчетности, согласованности и транс-
парентности (Группы ПСТ), состоящей из следую-
щих малых и средних стран, заинтересованных в 
улучшении методов работы Совета Безопасности: 
Австрии, Чили, Дании, Эстонии, Финляндии, Га-
бона, Ганы, Венгрии, Ирландии, Иордании, Лих-
тенштейна, Люксембурга, Мальдивских Островов, 
Новой Зеландии, Норвегии, Папуа-Новой Гвинеи, 
Перу, Португалии, Руанды, Саудовской Аравии, 
Словении, Швеции, Швейцарии, Уругвая и моей 
собственной страны, Коста-Рики. 

Прежде всего мы хотели бы поблагодарить Вас, 
г-жа Председатель, за организацию сегодняшнего 
пленарного заседания. Мы приветствовали приня-
тие резолюции 72/313 об активизации работы Ге-
неральной Ассамблеи и хотели бы поблагодарить 
сопредседателей Специальной рабочей группы по 
активизации работы Генеральной Ассамблеи по-
стоянного представителя Хорватии г-на Владими-
ра Дробняка и бывшего постоянного представителя 
Колумбии г-жу Марию Эмму Мехию Велес за их от-
личную работу, творческий подход и преданность 
своему делу. Мы также хотели бы приветствовать 
вновь назначенных сопредседателей постоянного 
представителя Иордании г-жу Симу Сами Бахус 
и постоянного представителя Словакии г-на Ми-
халя Млинара и пожелать им всяческих успехов 
в их работе. Группа по вопросам подотчетности, 
согласованности и транспарентности продолжает 
разделять задачу ускорения процесса активизации 
работы и надеется на сотрудничество с Вами, г-жа 
Председатель, в ходе специальной сессии Рабочей 
группы в следующем году. В этой связи мы хотели 

бы высказать ряд замечаний по различным вопро-
сам, которые будет рассматривать Рабочая группа. 

Наше первое замечание относится к блоку во-
просов, касающихся выбора и назначения Гене-
рального секретаря и других административных 
руководителей, как это предусмотрено в резолю-
ции 72/313. После достижения Специальной рабо-
чей группой согласия на основе консенсуса по ре-
золюциям 69/321 и 70/305, которые резко повысили 
уровень транспарентности в ходе процесса выбора 
Генерального секретаря, следующим естественным 
шагом стало бы принятие незамедлительных мер, 
чтобы закрепить эти результаты. В этой связи наша 
Группа выражает сожаление по поводу того, что в 
ходе согласования резолюции 72/313 Рабочей груп-
пе не удалось достичь консенсуса по формулиров-
ке, упоминающей обобщение опыта, полученного 
в ходе поистине исторического процесса выбора 
нынешнего Генерального секретаря. Вместе с тем 
мы приветствуем включение в резолюцию форму-
лировки о региональной ротации и гендерном ба-
лансе в ходе определения и назначения наилучшего 
кандидата на пост Генерального секретаря. Кроме 
того, мы приветствуем включение формулировки 
об установлении сроков проведения процесса выбо-
ра и назначения Генерального секретаря на основе 
резолюции 69/321 и других резолюций на этот счет, 
поскольку это является шагом, ведущим к более ин-
клюзивному и транспарентному процессу выбора. 

Во-вторых, что касается блока вопросов, от-
носящихся к укреплению подотчетности, транс-
парентности и институциональной памяти Канце-
лярии Председателя Генеральной Ассамблеи, то 
Группа по вопросам подотчетности, согласован-
ности и транспарентности вновь заявляет о важно-
сти расширения возможностей Канцелярии Пред-
седателя, поскольку Ассамблея является наиболее 
инклюзивным и демократическим форумом Орга-
низации и поэтому крайне важно обеспечить Кан-
целярии ее Председателя независимость и финан-
совые средства, необходимые ей для выполнения ее 
обязанностей. 

В-третьих, Группа также приветствует тот 
факт, что резолюция 72/313 подтвердила принцип, 
согласно которому в «Журнале Организации Объ-
единенных Наций» должны быть указаны все засе-
дания, проходящие в Организации Объединенных 
Наций, и обозначила ряд контрольных показателей 
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на этот счет. Это должно служить нам напомина-
нием, ведь многие государства разделяют мнение, 
что со временем «Журнал» стал менее надежным 
и удобным для использования источником инфор-
мации. По нашему мнению, это положение все еще 
нуждается в более эффективной реализации, и мы 
рассчитываем на тесное сотрудничество с Секре-
тариатом в целях дальнейшего совершенствования 
«Журнала». 

Наконец, как объединение малых и средних 
государств, мы приветствуем усилия по созданию 
равных условий для участия в конкурентных выбо-
рах, но в то же время мы реалистично смотрим на 
все ограничения в этой связи. Основная сложность 
связана, бесспорно, с проведением выборов в Со-
вет Безопасности. Ассамблея должна обеспечивать 
площадки, с тем чтобы государства могли прини-
мать свои решения главным образом на основе по-
служного списка и намерений кандидатов. 

Что касается Совета Безопасности, Устав Орга-
низации Объединенных Наций определяет способ-
ность вносить вклад в поддержание международного 
мира и безопасности в качестве одного из критериев 
членства. Разумеется, такой вклад может принимать 
разные формы. Например, некоторые члены Группы 
решили поддержать лишь тех кандидатов, которые 
одобрили Кодекс поведения Группы по вопросам 
подотчетности, согласованности и транспарентно-
сти, касающийся деятельности Совета Безопасности 
в области борьбы против геноцида, преступлений 
против человечности и военных преступлений. В 
общей сложности 118 государств, как больших, так 
и малых и из всех регионов мира, уже присоедини-
лись к Кодексу. Это означает, что почти две трети 
государств-членов ожидают, что Совет примет меры 
для прекращения и предотвращения зверских пре-
ступлений, а это свидетельствует о том, что когда 
Ассамблея задействует свой политический автори-
тет ради благого дела, она может оказывать боль-
шое влияние. Группа по вопросам подотчетности, 
согласованности и транспарентности призывает все 
государства, являющиеся и не являющиеся членами 
Совета Безопасности, присоединиться к Кодексу по-
ведения Группы и соблюдать его. 

В заключение следует отметить, что Группа 
ожидает проведения переговоров в следующем году 
и возможности принять конструктивное участие в 
заседаниях Рабочей группы, а также продолжить 

обмен мнениями с другими группами и делегация-
ми в целях обеспечения более эффективного функ-
ционирования Организации Объединенных Наций. 

Председатель (говорит по-испански): Слово 
предоставляется наблюдателю от Европейского 
союза. 

Г-н Кристиан (Европейский союз) (говорит по-
английски): Я имею честь выступать от имени Ев-
ропейского союза и его государств-членов. К это-
му заявлению присоединяются страны-кандидаты 
Турция, бывшая югославская Республика Маке-
дония, Черногория, Сербия и Албания, страна — 
участница процесса стабилизации и ассоциации и 
потенциальный кандидат Босния и Герцеговина, а 
также Украина, Республика Молдова и Грузия. 

Я благодарю Вас, г-жа Председатель, за органи-
зацию сегодняшнего пленарного заседания. Внача-
ле я хотел бы поздравить постоянного представите-
ля Иордании г-жу Симу Сами Бахус и постоянного 
представителя Хорватии г-на Михаля Млинара с 
назначением сопредседателями Специальной ра-
бочей группы по активизации работы Генеральной 
Ассамблеи в ходе ее семьдесят третьей сессии. Мы 
желаем им всего наилучшего и выражаем нашу 
поддержку предстоящей работе Группы в надежде 
на то, что она и впредь будет добиваться прогресса, 
достигнутого в ходе предыдущих сессий. Мы так-
же выражаем нашу искреннюю признательность 
предыдущим сопредседателям Специальной рабо-
чей группы постоянному представителю Хорватии 
г-ну Владимиру Дробняку и бывшему постоянному 
представителю Колумбии г-же Марии Эмме Мехии 
Велес. 

Недавние резолюции, посвященные активиза-
ции работы Генеральной Ассамблеи, в значитель-
ной степени способствовали повышению эффектив-
ности и рациональности ее деятельности. Однако в 
свете принятия в сентябре резолюции 72/313 стало 
также очевидным, что по ряду вопросов, таких как 
участие гражданского общества, рационализация 
повестки дня Ассамблеи и обсуждение кодекса по-
ведения, который соблюдался бы в ходе всех выбо-
ров, достичь консенсуса, к сожалению, не удалось. 
В этих и других вопросах Европейский союз будет 
и впредь руководствоваться формулировками, со-
гласованными в предыдущих резолюциях. Вместе 
с тем мы также обеспокоены тупиковой ситуацией, 
которая сложилась в ходе предыдущей сессии при 
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обсуждении многих важных вопросов, и, безуслов-
но, надеемся, что в ходе этой сессии переговоры бу-
дут более конструктивными. 

Сейчас как никогда необходима сильная Гене-
ральная Ассамблея. Поддержка принципа много-
сторонности и существование глобального осно-
ванного на правилах мирового порядка — это не 
данность. Необходимо постоянно прилагать уси-
лия для поиска новых и творческих путей работы, 
чтобы международное сообщество могло добиться 
более эффективного выполнения мандатов и более 
устойчивого использования ресурсов. Поэтому ак-
тивизация работы Ассамблеи, несомненно, имеет 
основополагающее значение для проведения общей 
реформы Организации Объединенных Наций. Если 
говорить о предстоящих переговорах, то мы счи-
таем, что в проекте резолюции нынешней сессии 
следует акцентировать необходимость закрепления 
уже достигнутых результатов, и мы по-прежнему 
привержены тому, чтобы прилагать усилия в целях 
повышения рациональности и эффективности рабо-
чих методов Генеральной Ассамблеи, уделяя осо-
бое внимание сокращению степени параллелизма и 
дублирования усилий. Я хотел бы заверить Ассам-
блею в том, что Европейский союз и его государ-
ства-члены будут и впредь конструктивно участво-
вать в работе Специальной рабочей группы. 

Г-н Рыбаков (Беларусь): Все требования про-
токола считаются соблюденными. 

В первую очередь мы, конечно же, хотели 
бы присоединиться к выступлению уважаемо-
го представителя Алжира от имени Движения 
неприсоединения. 

Хотели бы также поздравить уважаемых по-
стоянных представителей Иордании и Словакии с 
назначением на должности сопредседателей Специ-
альной рабочей группы по активизации работы Ге-
неральной Ассамблеи Организации Объединенных 
Наций в ходе ее семьдесят третьей сессии. Убежде-
ны в том, что под их руководством Рабочая груп-
па сможет в очередной раз достичь существенных 
результатов в своей работе. Мы также благодарны 
уважаемым представителям Колумбии и Хорватии 
за их успешную работу на этом посту. 

Беларусь последовательно выступает за акти-
визацию работы Генеральной Ассамблеи Организа-
ции Объединенных Наций, ее большее вовлечение 

в решение насущных задач, которые стоят и перед 
нашей Организацией, и перед всем международ-
ным сообществом в целом. 

На ежегодной основе мы обращаем внимание 
на необходимость оптимизации повестки дня Ге-
неральной Ассамблеи, что, собственно, предусмо-
трено правилами процедуры Генеральной Ассам-
блеи. За последние десятилетия объем работы в 
стенах нашей Организации колоссально вырос, и 
это, в свою очередь, привело к увеличению числа 
пунктов повестки дня Генеральной Ассамблеи Ор-
ганизации Объединенных Наций, количества резо-
люций и, соответственно, количества поручений 
Генеральному секретарю по подготовке докладов 
в рамках этих резолюций. Делегации, особенно те, 
которые не обладают большими человеческими ре-
сурсами и возможностями, просто не в состоянии 
обработать эти объемы информации, и тем самым 
просто подвергаются риску упустить важные для 
себя аспекты из-за банальной нехватки времени и 
недостатка сил. 

В связи с этим предлагаем в соответствии с ру-
ководящими принципами рационализации повест-
ки дня Генеральной Ассамблеи Организации Объе-
диненных Наций провести ревизию повестки дня и 
рассмотреть возможность сокращения пунктов по-
вестки за счёт утративших свою актуальность во-
просов, а также перевода рассматриваемых резолю-
ций на двух- и трёхлетнюю основу. При этом такая 
оптимизация должна осуществляться ради исклю-
чения дублирования в работе органов Организации 
Объединенных Наций и Главных комитетов Гене-
ральной Ассамблеи Организации Объединенных 
Наций, целесообразности перехода на более про-
должительные циклы работы, а также максималь-
ного учета мнения всех заинтересованных госу-
дарств. Такая задача при указанных составляющих 
кажется просто невыполнимой, но Рабочая группа 
по активизации Генеральной Ассамблеи уже неод-
нократно доказывала свою способность принимать 
неординарные «прорывные» решения. 

С ещё большей остротой встает вопрос колос-
сальной загрузки, с которой делегации сталкивают-
ся в ходе сегментов высокого уровня Генеральной 
Ассамблеи. Мы в итоге получаем ситуацию, и она 
наблюдается из года в год, когда главы делегаций 
буквально «перебегают» с одного мероприятия на 
другое, и при этом иногда все равно не успевают на 
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самих мероприятиях даже выступить. Это негатив-
но сказывается на посещаемости таких мероприя-
тий, снижает их практическую ценность и негатив-
но влияет на возможность проведения традицион-
ных двусторонних встреч «на полях» сессии. Такая 
ситуация просто недопустима, особенно с учётом 
давнего перехода работы Генеральной Ассамблеи 
на полноценный круглогодичный формат работы. 
В этой ситуации для сбалансированного графика 
проведения заседаний высокого уровня в течение 
года, а также заблаговременного планирования 
участия делегаций в них, особенно делегаций вы-
сокого уровня, включая подготовку программы, мы 
считаем необходимым в полной мере выполнять 
требования Генеральной Ассамблеи к проведению 
подобных мероприятий, что предполагает при-
нятие соответствующих резолюций Генеральной 
Ассамблеи Организации Объединенных Наций о 
модальностях и формате проведения заседаний вы-
сокого уровня. В противном случае мы вынужде-
ны будем продолжать работать в непредсказуемых 
условиях. 

Еще одним важным направлением деятельно-
сти Рабочей группы является совершенствование 
выполнения Секретариатом Организации Объ-
единенных Наций стандартных административных 
процедур в штаб-квартире нашей Организации. Для 
этих целей два года назад мы создали механизм не-
формального взаимодействия между постоянными 
представительствами государств — членов Орга-
низации Объединенных Наций и Секретариатом. В 
прошлом году мы решили, что этот механизм дол-
жен быть переведен на регулярную основу. К сожа-
лению, в этом году, как и в предшествующий год, 
такой диалог проводился всего один раз. Разовое 
проведение неформального диалога в течение года 
нельзя назвать «регулярным». Опыт проведения 
таких диалогов показывает колоссальный интерес 
к ним со стороны наших делегаций и четко указы-
вает на недостатки в работе Секретариата, которые, 
в большинстве своем, могут быть устранены без 
задействования государствами-членами так назы-
ваемого «вынужденного» инструментария в виде 
резолюций Генеральной Ассамблеи. 

Вопросов на самом деле накопилась масса, на-
чиная от технических вопросов — например, за-
прета без ведома государств парковки для самих 
государств перед зданием Секретариата Организа-
ции Объединенных Наций и лимитированием вре-

мени приема посетителей службой протокола — и 
заканчивая серьёзной проблемой, связанной с на-
метившейся в течение последних лет практикой 
санкционирования и поддержки Секретариатом 
проведения в штаб-квартире Организации Объ-
единенных Наций мероприятий, которые явно на-
правлены против других делегаций, против других 
государств-членов, без согласия последних. Таким 
образом, дух единства и сотрудничества в нашей 
Организации полностью подрывается, и провоци-
руется враждебность и конфронтационность. 

Мы хотели бы отметить, что, будучи государ-
ством — учредителем Организации Объединенных 
Наций, Беларусь является последовательным сто-
ронником многостороннего подхода в международ-
ных отношениях. Однако наметившаяся негативная 
тенденция финансирования отдельных направлений 
работы Организации Объединенных Наций исклю-
чительно за счет внебюджетных источников вызы-
вает озабоченность в части беспристрастности при 
реализации финансируемой таким образом работы 
Организации Объединенных Наций, и это ставит 
под угрозу этот фундаментальный принцип. Еще 
больше вопросов вызывает тот факт, что некоторые 
структуры Организации Объединенных Наций поч-
ти на 90 процентов финансируются за счет добро-
вольных взносов государств-членов, а не из регуляр-
ного бюджета Организации. Это, например, касается 
Контртеррористического управления, работой кото-
рого мы в принципе вполне удовлетворены, но по 
этому подразделению эта цифра доходит до 93 про-
центов. Функционирование Организации Объеди-
ненных Наций должно осуществляться из регуляр-
ного бюджета за счет взносов государств — членов 
Организации, а не зависеть от спонсорской помощи. 

Генеральная Ассамблея является самым пред-
ставительным органом Организации Объединен-
ных Наций, и для того, чтобы этот орган служил 
на благо наций, ему нужно помогать адаптиро-
ваться к новым реалиям в мире путем ликвидации 
бюрократии в Организации Объединенных На-
ций и повышения созидания и доверия. И в связи 
с этим выражаем надежду на то, что назначенные 
новые сопредседатели Рабочей группы по активи-
зации Генеральной Ассамблеи будут более активно 
использовать сам существующий механизм этой 
группы для решения стоящих задач по активизации 
работы Генеральной Ассамблеи Организации Объ-
единенных Наций. 
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Г-н Сузил (Мальдивские Острова) (говорит по-
английски): Наша делегация хотела бы поздравить 
Постоянного представителя Иордании г-жу Симу 
Сами Бахус и Постоянного представителя Слова-
кии г-на Михаля Млинара с их назначением в каче-
стве сопредседателей Специальной рабочей группы 
по активизации работы Генеральной Ассамблеи на 
ее семьдесят третьей сессии. Мы хотим также по-
благодарить бывшего Постоянного представителя 
Колумбии посла Марию Эмму Мехию Велес и По-
стоянного представителя Хорватии посла Влади-
мира Дробняка за преданность делу и лидерские 
качества, продемонстрированные ими в качестве 
сопредседателей в ходе процесса активизации ра-
боты Ассамблеи на предыдущей сессии. 

Генеральная Ассамблея остается единственным 
универсальным органом и важнейшим форумом для 
обсуждения наиболее актуальных проблем, стоя-
щих перед международным сообществом. Поэтому 
меры по активизации работы Ассамблеи должны 
постепенно вести к повышению ее способности вно-
сить значимые и позитивные изменения в жизнь лю-
дей в наших странах. В этой связи мы с чувством 
признательности отмечаем те шаги, которые были 
предприняты в ходе предыдущей сессии. Мы ста-
ли свидетелями значительных улучшений в работе 
Председателя Генеральной Ассамблеи, а сейчас мы 
отмечаем повышение транспарентности и подотчет-
ности, в том числе в Канцелярии Председателя. Мы 
надеемся на активизацию серии диалогов, проведен-
ных Председателем в прошлом году, в рамках кото-
рых небольшие группы постоянных представителей 
смогли провести искренний диалог по важным и 
актуальным для Генеральной Ассамблеи вопросам. 
Мы также призываем регулярно проводить встречи 
председателей Экономического и Социального Со-
вета и Совета Безопасности, направленные на ока-
зание Ассамблее содействия в принятии ею более 
обоснованных решений и во внесении необходимых 
коррективов в организацию работы Ассамблеи. 

Нам хотелось бы, чтобы в ходе текущей семьде-
сят третьей сессии в повестку дня Рабочей группы 
был включен вопрос о проведении в Ассамблее из-
бирательных кампаний. Как всем известно, с каж-
дым годом такие кампании становятся все более 
конкурентными и интенсивными. Нам надо найти 
средства обеспечения того, чтобы такие выборы 
проводились свободно и справедливо. В этой свя-
зи мы считаем, что те же стандарты транспарент-

ности, справедливости и подотчетности, которые 
должны применяться к нашим национальным вы-
борам, надлежит соблюдать и здесь, в Организации 
Объединенных Наций. 

Другим аспектом, который следует рассмо-
треть Рабочей группе, является число принимае-
мых Ассамблеей резолюций и их выполнение. Нам 
надлежит рассмотреть вопросы целесообразности 
принятия одних и тех же резолюций каждый год 
или каждые два года или принятия больше одной 
резолюции на одну и ту же тему. У Ассамблеи еще 
есть возможности для повышения своей эффектив-
ности и результативности в этом плане. 

Мальдивские Острова верят в потенциал Орга-
низации Объединенных Наций и в пользу многосто-
ронности. Мы добиваемся определенных успехов, но 
можем и должны делать больше. Мы должны обеспе-
чить, чтобы все представленные в этом зале государ-
ства-члены имели равные возможности высказаться. 
Мы можем и должны делать все возможное для повы-
шения работоспособности и эффективности Органи-
зации, чтобы наша работа здесь давала реальную от-
дачу в наших странах. Мы можем и должны изучать 
различные средства и многочисленные способы, по-
средством которых мы, международное сообщество, 
можем изменить положение дел к лучшему. 

Г-жа Харкус (Объединенные Арабские Эмира-
ты) (говорит по-арабски): Прежде всего мы хотели 
бы поблагодарить Вас, г-жа Председатель, за прове-
дение этого заседания, посвященного укреплению 
роли Генеральной Ассамблеи и повышению ее эф-
фективности и результативности согласно резолю-
ции 72/313, принятой консенсусом в сентябре. Наша 
делегация хотела бы выразить признательность по-
стоянным представителям Хорватии и Колумбии за 
их усилия в качестве сопредседателей Специальной 
рабочей группы по активизации работы Генераль-
ной Ассамблеи на ее предыдущей сессии. Мы так-
же желаем постоянным представителям Иордании 
и Словакии всяческих успехов в должности сопред-
седателей Специальной рабочей группы в ходе те-
кущей сессии Ассамблеи. 

Мы присоединяемся к заявлению, с которым 
выступил Постоянный представитель Алжирской 
Народной Демократической Республики от имени 
Движения неприсоединившихся стран и хотели бы 
сделать следующее заявление от имени собственно 
нашей страны. 
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Объединенные Арабские Эмираты одобряют 
решение Председателя Генеральной Ассамблеи 
включить тему активизации роли Организации 
Объединенных Наций, в том числе работы Гене-
ральной Ассамблеи, в число наиболее важных, 
сделав ее одной из семи приоритетных тем, уста-
новленных для Ассамблеи на ее семьдесят третьей 
сессии. 

Ввиду значительной активизации в последние 
годы деятельности Председателя Генеральной Ас-
самблеи и ввиду того, что Объединенные Арабские 
Эмираты убеждены в важности оказания Канце-
лярии Председателя Генеральной Ассамблеи необ-
ходимой ей поддержки, с тем чтобы Председатель 
могла эффективно выполнять возложенные на нее 
задачи, наша страна оказывает такую поддержку, 
в том числе откомандировав в Канцелярию Пред-
седателя одного из сотрудников нашего Предста-
вительства, чтобы он участвовал в ее работе в ходе 
этой сессии. Мы с нетерпением ждем дальнейшего 
обсуждения в ходе текущей сессии дополнитель-
ных мер, которые следует принять для оказания 
Канцелярии поддержки в ходе этой сессии. 

Мы с удовлетворением отмечаем, что многие 
важные резолюции, принятые по вопросу об активи-
зации работы Генеральной Ассамблеи на предыду-
щих сессиях, претворяются в конкретные действия, в 
том числе впервые были проведены неофициальные 
интерактивные диалоги с кандидатами на должность 
Председателя Генеральной Ассамблеи. Это способ-
ствовало избранию на этот пост четвертой по счету 
женщины. Мы надеемся на продолжение такой прак-
тики на предстоящих сессиях. 

Мы также высоко ценим усилия Генерального 
секретаря по обеспечению гендерного равенства во 
всей системе Организации Объединенных Наций. 
Гендерное равенство впервые достигнуто в сфор-
мированной Генеральным секретарем Группе стар-
ших руководителей, и мы призываем Генерального 
секретаря продолжать его усилия по обеспечению 
справедливого географического распределения по-
стов и гендерного баланса в системе Организации 
Объединенных Наций. 

С учетом столь значительного прогресса Объ-
единенные Арабские Эмираты подчеркивают необ-
ходимость постоянного усиления роли и повыше-
ния эффективности и результативности Генераль-
ной Ассамблеи путем рационализации повестки 

дня ее главных комитетов, совершенствования ме-
тодов ее работы и укрепления роли Председателя 
Генеральной Ассамблеи и Канцелярии Председате-
ля. Под этим подразумевается также усиление роли 
Генеральной Ассамблеи в процессе подбора Гене-
рального секретаря. 

В заключение наша делегация подчеркивает, 
что она готова сотрудничать и принимать кон-
структивное участие во всех усилиях, направлен-
ных на укрепление и активизацию роли Генераль-
ной Ассамблеи. 

Г-н Хантер (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Соединенные Штаты при-
знательны послу Дробняку и послу Мехии Велес 
за активную работу на посту сопредседателей Спе-
циальной рабочей группы по активизации работы 
Генеральной Ассамблеи на ее семьдесят второй 
сессии. Они содействовали проведению несколь-
ких важных обсуждений по целому ряду вопросов, 
включая методы работы Генеральной Ассамблеи, 
авторитет Генеральной Ассамблеи и укрепление 
Канцелярии Председателя Генеральной Ассамблеи. 
В течение предыдущих 10 месяцев они руководили 
Рабочей группой с прицелом на результат, и бла-
годаря этому мы начинаем 2019 год не на пустом 
месте. 

В ходе семьдесят второй сессии Специальная 
рабочая группа продолжала повышать эффектив-
ность и результативность Генеральной Ассамблеи. 
Мы рассчитываем на дальнейшее обсуждение во-
просов проведения избирательных кампаний, с тем 
чтобы обеспечить повышение стандартов транспа-
рентности и справедливости, прежде всего в инте-
ресах малых государств, не располагающих ресур-
сами для проведения масштабных кампаний. Мы 
считаем, что это также повысит квалификацию из-
бранных членов. Мы придерживаемся таких взгля-
дов, видя успех интерактивных диалогов кандида-
тов на пост Генерального секретаря и Председателя 
Генеральной Ассамблеи, и мы приветствуем рас-
пространение этой практики на другие выборные 
органы, такие как Совет по правам человека. 

В прошлом году Генеральный секретарь объя-
вил о ряде ключевых реформ в рамках всей системы 
Организации Объединенных Наций, которые Гене-
ральная Ассамблея единогласно одобрила, включая 
реорганизацию компонента мира и безопасности 
Организации Объединенных Наций, создание но-
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вой архитектуры управления, ориентированной на 
повышение эффективности и подотчетности, и со-
вершенствование системы развития Организации 
Объединенных Наций. Эти реформы направлены 
на содействие повышению эффективности, транс-
парентности и рационального использования ре-
сурсов. В этом плане Генеральный секретарь подал 
пример нашим делегациям, и теперь мы вносим 
свой вклад в инициативу по активизации деятель-
ности Генеральной Ассамблеи. Действительно, 
многие из целей, которые продвигает Генеральный 
секретарь, имеют непосредственное отношение к 
нашей работе. В резолюции 72/313, принятой Гене-
ральной Ассамблеей 17 сентября, подтверждается 
цель повышения эффективности работы Генераль-
ной Ассамблеи, оптимизации ее повестки дня и со-
кращения параллелизма в работе шести главных 
комитетов. 

В целях дальнейшего повышения эффектив-
ности Соединенные Штаты по-прежнему поддер-
живают переход к двухгодичному процессу рас-
смотрения резолюций Генеральной Ассамблеи. По 
нашему мнению, вместо того чтобы вести много-
часовые переговоры по проекту резолюции, мы 
должны заниматься его реальным осуществлением. 
Этот сдвиг приблизил бы нас к нашей цели — до-
стижению большей эффективности и действенно-
сти Генеральной Ассамблеи. Мы настоятельно при-
зываем Рабочую группу серьезно рассмотреть это 
предложение. 

Мы будем и впредь следить за предложени-
ями или рекомендациями, которые также имеют 
финансовые последствия. Соединенные Штаты 
по-прежнему выступают против любых шагов, ко-
торые ведут к увеличению бюджетных расходов 
Организации Объединенных Наций и, в конечном 
счете, государств-членов. Мы исходим из своей 
твердой решимости разумно распоряжаться деньга-
ми американских налогоплательщиков и стремле-
нием сохранить нулевой номинальный рост бюдже-
тов Организации Объединенных Наций. 

Мы хотели бы также подтвердить, что Рабочая 
группа должна и далее уделять основное внимание 
главной цели, которую нам поставила Генеральная 
Ассамблея — укреплению работы Генеральной Ас-
самблеи. Мы будем и впредь выступать против по-
пыток переориентировать или значительно расши-
рить сферу деятельности Группы. 

Соединенные Штаты благодарят всех делега-
тов, которые приняли участие в нашей работе и по-
могли достичь результатов в уходящем году, и мы 
рассчитываем на сотрудничество со Специальной 
рабочей группой в ходе семьдесят третьей сессии 
Генеральной Ассамблеи. 

Г-н Акбаруддин (Индия)  (говорит по-
английски): Я благодарю Вас, г-жа Председатель, за 
Ваше присутствие здесь и за то, что Вы задаете тон 
прениям по важному вопросу об активизации дея-
тельности Генеральной Ассамблеи. 

Индия присоединяется к заявлению, сделан-
ному представителем Алжира от имени Движения 
неприсоединившихся стран. Мы выражаем призна-
тельность постоянным представителям Хорватии и 
Колумбии за умелое руководство работой Специ-
альной рабочей группы по активизации работы Ге-
неральной Ассамблеи на семьдесят второй сессии 
и поздравляем постоянных представителей Иор-
дании и Словацкой Республики с их назначением 
сопредседателями на эту сессию. Наша делегация 
будет оказывать им всемерную поддержку в инте-
ресах достижения продуктивных результатов. 

Легитимность Генеральной Ассамблеи обуслов-
лена ее универсальностью. Это наиболее широкий 
форум, в рамках которого государства могут со-
бираться вместе на основе принципов суверенного 
равенства и делиться тяготами, решать общие про-
блемы, использовать общие возможности. Основ-
ная цель Генеральной Ассамблеи заключается не в 
посягательстве на роль суверенных государств, а 
в том, чтобы дать всем государствам возможность 
лучше служить своим народам за счет сотрудни-
чества. Ни один другой глобальный институт не 
может сравниться с Ассамблеей по своей репрезен-
тативности и авторитету, которую такая репрезен-
тативность дает Ассамблее. 

Давайте не будем забывать о том, что изначаль-
но Генеральная Ассамблея демонстрировала свою 
руководящую роль в разработке глобальной по-
вестки дня, решая сложные проблемы. Первый во-
прос, который Генеральная Ассамблея рассмотрела 
на своей первой сессии в январе 1946 года, касался 
«проблем, возникших в связи с открытием атомной 
энергии». Г-жа Председатель, в первой резолюции, 
принятой Генеральной Ассамблеей (резолюция 1(I)) 
на основе доклада, представленного Вашим соот-
ечественником г-ном Витери Лафронте (Эквадор), 
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содержался призыв к учреждению комиссии для вы-
работки предложений, в частности, в отношении ис-
ключения из национальных вооружений атомного 
оружия и всех других основных видов вооружения, 
пригодных для массового уничтожения. 

В том же 1946 году Генеральная Ассамблея, 
действуя на основе инициативы, выдвинутой нашей 
страной, Индией, приступила к рассмотрению во-
проса глобальной борьбы за равенство возможно-
стей для всех рас в целях противодействия доктрине 
расовой дискриминации, которая тогда зарождалась 
в Южной Африке. Эти примеры свидетельствуют об 
амбициозности и дальновидности обсуждений в Ге-
неральной Ассамблее, прошедших за много лет до 
того, как эти вопросы стали рассматриваться в дру-
гих органах Организации Объединенных Наций. 
Со времени этого периода становления Генеральная 
Ассамблея записала на свой счет многие достиже-
ния по включению в повестку дня широкого круга 
вопросов — от устойчивого развития до изменения 
климата, проблем океанов, глобального здравоохра-
нения и миграции. 

Вместе с тем мы должны признать, что в Гене-
ральной Ассамблее нам не всегда удавалось кол-
лективно добиваться положительных результатов. 
Точно так же, как генералы часто возвращаются к 
своим прежним войнам, мы, дипломаты, оказыва-
емся вынуждены решать проблемы, доставшиеся 
нам в наследство, даже на фоне роста разнообразия 
и сложности новых вызовов, требующих междуна-
родного сотрудничества. Сегодня наблюдается рас-
пространение новых транснациональных угроз, та-
ких как терроризм, для противодействия которому 
требуется всестороннее сотрудничество; все более 
стремительный технический прогресс, создающий 
потребности в масштабной работе по разработке 
норм регулирования; и все более серьезное ухудше-
ние состояния окружающей среды, требующее неза-
медлительных действий в защиту климата. Вызовы, 
с которыми мы сталкиваемся, приобрели серьезный 
характер. Несмотря на это, мы зачастую действу-
ем без четкого плана, проводим заседания, делаем 
небольшие шаги к незначительному укреплению 
международного сотрудничества и становимся за-
щитниками статус-кво. Мы в значительной степени 
инертны, даже когда очевидна необходимость кол-
лективных действий. Мы избегаем действий и ссы-
лаемся на необходимость консенсуса для внедрения 
изменений. 

Глобальное сотрудничество и интеграция сы-
грали решающую роль в процессе впечатляющего 
повышения благосостояния и расширения возмож-
ностей, который мы наблюдаем на протяжении по-
следних 70 лет. Распространение глобальных про-
блем требует новых идеологических установок. 
Если Генеральная Ассамблея не выполняет всего, 
что мы хотим, то отказываться от нее — это не вы-
ход. Напротив, мы должны сделать так, чтобы Ас-
самблея приносила результаты уже сегодня. 

Генеральная Ассамблея уполномочена обсуж-
дать любые вопросы в рамках Устава, тем самым 
становясь квинтэссенцией глобального сознания, 
то есть рупором мнения народов. Это открывает 
для всех нас широкие возможности. Генеральная 
Ассамблея становится местом для рассмотрения во-
просов. Она предоставляет форум для согласования 
общих правил игры и каналы для обмена идеями, 
опытом и практикой, с тем чтобы страны могли 
учиться друг у друга. Процесс принятия решений в 
Генеральной Ассамблее не угрожает суверенитету. 
Он является выражением суверенного равенства и 
возможностью для всех влиять на решение глобаль-
ных проблем. В мире полно новых вызовов. Однако 
для того, чтобы добиться эффективных преобразо-
ваний, нам необходимо в ближайшее время всту-
пить на новый путь. 

Менее чем через два года мы будем отмечать 
семьдесят пятую годовщину создания Организации 
Объединенных Наций. Возможно, это послужит 
возможностью для ускорения темпов нашей работы 
по оживлению и активизации деятельности Органи-
зации. Повестка дня подобной активизации работы 
должна быть широкой и всеохватной, а также на-
правленной на преобразования и достижение общей 
цели — цели вдохнуть новую жизнь в Организацию 
Объединенных Наций. Генеральная Ассамблея с 
ее универсальным членским составом может стать 
важным участником этих усилий по осуществле-
нию преобразований. Как отметил один из ведущих 
деятелей современной Индии Свами Вивекананда: 

«Что посеешь, то и пожнешь. Человек сам творец 
своей судьбы. Когда дует ветер, те корабли, что 
поставили парус, мчатся вперед на полных пару-
сах; те же, чей парус свернут, стоят на месте». 

Повестка дня по активизации деятельности 
представляет собой трудную задачу для диплома-
тии. Однако за эту трудную задачу стоит взяться, 
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если мы хотим максимально увеличить наши шан-
сы на достижение мира и процветания в XXI веке. 
Индия готова оказывать конструктивную поддерж-
ку этим усилиям. 

Г-жа Родригес Абаскаль (Куба) (говорит по-
испански): Делегация Кубы присоединяется к заяв-
лению, с которым выступил представитель Алжира 
от имени Движения неприсоединившихся стран. 

Пользуясь этой возможностью, мы хотели бы 
выразить нашу признательность послу Хорватии 
Владимиру Дробняку и послу Колумбии Марии 
Эмме Мехии Велес, которые выполняли функции 
сопредседателей переговорного процесса по активи-
зации деятельности в ходе семьдесят второй сессии. 
Мы также приветствуем назначение послов Иорда-
нии и Словакии сопредседателями этого процесса на 
2019 год. Мы желаем им успехов в работе и заверяем 
их в полной поддержке кубинской делегации. 

Активизация работы Генеральной Ассамблеи 
является одним из важнейших процессов в рамках 
более широкой реформы Организации Объединен-
ных Наций. Этот процесс должен способствовать 
укреплению демократического и представительно-
го характера Ассамблеи посредством полного осу-
ществления полномочий, закрепленных в Уставе 
Организации Объединенных Наций. Обеспечение 
полного соблюдения положений Устава и правил 
процедуры Генеральной Ассамблеи и других ор-
ганов является приоритетной задачей для Кубы. 
Поэтому, в соответствии с положениями этих уч-
редительных документов, наша страна участвует в 
работе Организации с момента ее создания 24 октя-
бря 1945 года. 

Для того чтобы обеспечить постоянное доверие 
международного сообщества к Организации Объ-
единенных Наций и ее неизменную легитимность 
необходимо также, чтобы работа Организации дей-
ствительно отвечала коллективным интересам ее 
членов, особенно интересам подавляющего боль-
шинства ее государств-членов. Международное 
сообщество неоднократно становилось свидетелем 
невыполнения принятых Генеральной Ассамблеей 
резолюций, а также отсутствия консенсуса в ходе 
принятия решений по вопросам, которые уже давно 
причиняют страдания нашим народам. Куба при-
зывает все государства-члены продемонстрировать 
политическую волю и приверженность многосто-
ронней системе. 

Как государства-члены, так и сам Секретари-
ат обязаны соблюдать мандаты, предусмотренные 
в резолюциях, а также положения и руководящие 
принципы, регулирующие работу Организации, в 
бюджет которой все мы вносим взносы в соответ-
ствии с принципом платежеспособности. Мы ре-
шительно отвергаем любые махинации, шантаж и 
давление на Секретариат со стороны определенных 
лиц в нарушение процедур Организации Объеди-
ненных Наций. 

В этой связи мы отмечаем, что в последние 
годы в резолюции о планировании конференций, 
принятой консенсусом в Генеральной Ассамблее, 
содержится призыв к Генеральному секретарю 
и государствам-членам соблюдать руководящие 
принципы и процедуры, изложенные в администра-
тивной инструкции ST/AI/416 от апреля 1996 года, 
которая регулирует порядок предоставления по-
мещений Организации Объединенных Наций для 
проведения заседаний, конференций, специальных 
мероприятий и выставок. Кроме того, в резолю-
ции предусматривается, что такие заседания, кон-
ференции, специальные мероприятия и выставки 
должны соответствовать целям и принципам Орга-
низации Объединенных Наций. 

Мы решительно отвергаем использование за-
лов Организации для проведения и поощрения 
кампаний против ее собственных государств-чле-
нов, что является вопиющим нарушением не толь-
ко резолюций и норм Организации Объединенных 
Наций, но и целей и принципов Устава. Мы вновь 
заявляем, что Секретариат обязан обеспечивать 
полное соблюдение рабочих процедур и правил, со-
держащихся в резолюциях, положениях и админи-
стративных инструкциях. Эти усилия должны быть 
беспристрастными и прилагаться в духе професси-
онализма и ответственности, независимо от како-
го-либо давления, оказываемого в противодействие 
им. Мы надеемся, что данный вопрос будет обсуж-
даться в следующем году в ходе процесса активи-
зации работы и что в рамках этого процесса будут 
приняты соответствующие меры для предотвраще-
ния подобных нарушений. 

Следует отметить, что обсуждение некоторых 
предложений в рамках процесса активизации дея-
тельности порой проводится в ущерб предыдущим 
обсуждениям и результатам, достигнутым на дру-
гих форумах, проведение подобных обсуждений в 
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рамках которых является более целесообразным 
и уместным. В этой связи мы вновь заявляем, что 
процесс активизации деятельности не должен при-
водить к изменению процедуры выбора кандида-
тов. Эти процедуры изложены в резолюциях, на 
основании которых были созданы различные со-
ответствующие органы, и в правилах процедуры 
Генеральной Ассамблеи. Процесс активизации де-
ятельности также не должен препятствовать оказа-
нию членами поддержки тому или иному кандида-
ту, ставить под сомнение выдвижение той или иной 
кандидатуры или препятствовать такому выдвиже-
нию на основании избирательных и дискриминаци-
онных критериев. 

Куба подчеркивает необходимость достижения 
надлежащего баланса в работе главных органов Ор-
ганизации Объединенных Наций в соответствии с 
Уставом, а также необходимость положить конец 
усиливающейся опасной тенденции посягатель-
ства Совета Безопасности на сферу компетенции 
Ассамблеи, что является нарушением процедур 
Организации. 

Надеемся, что в результате процесса активиза-
ции работы будет налажено более эффективное вза-
имодействие между Секретариатом и Генеральной 
Ассамблеей, с тем чтобы Секретариат мог более 
эффективно выполнять мандаты, предусмотренные 
государствами-членами. Мы не сможем обеспе-
чить, чтобы Организация эффективно действовала 
в рамках современной системы международных от-
ношений, если не будет проведена реформа Совета 
Безопасности, а Генеральная Ассамблея не станет 
центром многосторонних дискуссий и усилий. 

Прежде чем завершить свое выступление я хо-
тела бы, пользуясь этой возможностью, подтвер-
дить готовность нашей делегации продолжать под-
держивать процесс активизации работы Генераль-
ной Ассамблеи в целях укрепления ее демократи-
ческого характера и широкого участия различных 
сторон в ее работе. 

Г-н Полянский (Российская Федерация): При-
ветствуем созыв сегодняшнего заседания Гене-
ральной Ассамблеи по вопросам осуществления 
резолюций Организации Объединенных Наций и 
ревитализации работы Генеральной Ассамблеи Ор-
ганизации Объединенных Наций. 

Хотели бы поздравить постоянных представи-
телей Иордании и Словакии с назначением на долж-
ность сопредседателей соответствующей Рабочей 
группы. Отмечаем работу предыдущих сопредсе-
дателей — постоянных представителей Хорватии и 
Колумбии — в ходе семьдесят второй сессии. Пере-
говоры, которые в конечном счете увенчались одо-
брением Генеральной Ассамблеей 17 сентября резо-
люции 72/313, оказались непростыми. Они еще раз 
продемонстрировали, что успех ревитализации ра-
боты Генеральной Ассамблеи, являющейся общим 
делам ее государств-членов, достижим только тог-
да, когда этот процесс пользуется всеобъемлющей 
консенсусной поддержкой. Понимание этого позво-
лило нам выйти на взвешенный и сбалансирован-
ный документ. От готовности государств слышать 
друг друга будут зависеть и результаты предстоя-
щего переговорного раунда. 

Российская делегация готова продолжать кон-
структивно участвовать в усилиях по ревитализации 
Генеральной Ассамблеи. Вместе с тем они должны 
носить деполитизированный характер и нацеливать-
ся в первую очередь на повышение эффективности 
этого органа. Последней цели можно во многом до-
стичь через дальнейшую отладку рабочих методов 
и упорядочение все еще перегруженной повестки 
дня. В частности, необходимо продолжить работу по 
переводу некоторых пунктов повестки Генеральной 
Ассамблеи на двух- или трехгодичную основу и уда-
лению неактуальных из них. 

Поддерживаем инициативы разгрузить «неде-
лю высокого уровня» в рамках общеполитической 
дискуссии. В ходе пребывания в Нью-Йорке у глав 
государств и правительств, а также министров ино-
странных дел и без того напряженный график. Целе-
сообразно ограничить на этот период число меропри-
ятий высокого уровня. Их можно равномерно распре-
делять в течение всего срока сессионной работы. При 
этом немаловажно, чтобы такие изменения учиты-
вали интересы всех государств-членов. Исходим из 
того, что любые инициативы должны основываться 
на неукоснительном соблюдении схемы распределе-
ния прерогатив между главными органами Органи-
зации Объединенных Наций, как это закреплено в 
Уставе Организации Объединенных Наций. 

Нередко в адрес Совета Безопасности раздает-
ся критика, будто он посягает на полномочия дру-
гих органов Организации Объединенных Наций. 
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Разделяем эту озабоченность. Нашим коллегам по 
Совету Безопасности известно, что мы сдержанно 
относимся к рассмотрению в нем тематических сю-
жетов. А в последнее время, не по нашей вине, их 
число только возрастает. В этой связи вновь при-
зываем тех, кто генерирует такие начинания, соот-
носить их с тем, что Совет реально может сделать 
по таким сюжетам. Критерием «важности» или 
«неважности» той или иной темы не должно ста-
новиться то, обсуждается она или не обсуждается 
в Совете Безопасности. Это неправильный подход. 

В последние годы много времени уделяется во-
просам повышения прозрачности и «демократич-
ности» процедуры отбора и избрания Генераль-
ного секретаря. Готовы продолжать работать по 
разумной оптимизации существующего порядка. 
Вместе с тем исходим из того, что идеи на этот 
счет требуют кропотливого изучения, в первую 
очередь на предмет строгого соответствия Уставу 
Организации Объединенных Наций, согласно ко-
торому Генеральный секретарь назначается Гене-
ральной Ассамблеей по рекомендации Совета Без-
опасности. Также не следует забывать, что главная 
задача — избирать на пост Генерального секретаря 
наиболее достойного кандидата. Стремление к из-
лишней кодификации процедуры чревато нежела-
тельными последствиями. 

Что касается вопроса выполнения резолю-
ций Генеральной Ассамблеи, то здесь проблема, 
как представляется, не только и не столько в де-
фиците политической воли. Одним из наиболее 
важных факторов является степень реализуемости 
принимаемых решений. Прежде чем предлагать 
те или иные проекты, важно задаваться вопро-
сом: насколько они выполнимы в случае одобре-
ния. Призываем всех воздерживаться от полити-
зированных, заведомо нереализуемых инициатив, 
приводящих к расколу членов Организации Объ-
единенных Наций, а не их консолидации. Не вы-
зывает сомнений, что те резолюции, которые при-
нимаются подавляющим большинством голосов, а 
в идеале — консенсусно, имеют больше шансов на 
претворение в жизнь. Разумеется, для этого при-
ходится поработать, проявить дипломатическое 
искусство и готовность к компромиссам. К сожа-
лению, последний год показал, что не все разде-
ляют такие трезвые подходы. Поэтому ждать вы-
полнения решений, нацеленных на получение со-
мнительных сиюминутных выгод, естественно, не 

приходится. Желаем успехов сопредседателям Ра-
бочей группы по ревитализации и готовы к тесной 
работе с ними. 

Г-н Кислица (Украина) (говорит по-испански): 
Прежде всего я хотел бы вновь заявить о том, что 
наша делегация полностью поддерживает Ваш ком-
плексный подход, г-жа Председатель, к руководству 
деятельностью Ассамблеи. Я хотел бы также при-
соединиться к другим ораторам и выразить искрен-
нюю признательность предыдущим сопредседате-
лям Специальной рабочей группы по активизации 
работы Генеральной Ассамблеи Постоянному пред-
ставителю Хорватии Его Превосходительству г-ну 
Владимиру Дробняку и бывшему Постоянному 
представителю Колумбии Ее Превосходительству 
г-же Марии Эмме Мехие Велес за проделанную 
работу. Я желаю Постоянному представителю Иор-
дании г-же Симе Сами Бахус и Постоянному пред-
ставителю Словакии Его Превосходительству г-ну 
Михалю Млинару всяческих успехов в качестве 
новых сопредседателей и достижения дальнейшего 
прогресса в ходе текущей сессии. 

Мы полностью разделяем видение, изложенное 
в заявлении наблюдателя от Европейского союза 
по рассматриваемым сегодня вопросам. Украина 
присоединяется к этому заявлению. В своем нацио-
нальном качестве я хотел бы осветить два вопроса, 
которые, на наш взгляд, имеют большое значение. 

Во-первых, я остановлюсь на укреплении ав-
торитета Генеральной Ассамблеи. Мы убеждены, и 
члены Организации Объединенных Наций неодно-
кратно об этом заявляли, что Генеральная Ассам-
блея, являясь главным совещательным, директив-
ным и представительным органом Организации 
Объединенных Наций, обязана в соответствии с 
Уставом Организации Объединенных Наций об-
суждать любые вопросы, касающиеся поддержания 
международного мира и безопасности. 

Однако в начале текущей сессии мы стали сви-
детелями попытки помешать Ассамблее рассмо-
треть в рамках ее специальных полномочий про-
блему, поднятую одним из членов. Я имею в виду 
инициативу Украины в отношении нового пункта 
повестки дня, озаглавленного «Положение на вре-
менно оккупированных территориях Украины». В 
ходе заносимого в отчет о заседании голосования 
по включению этой темы в повестку дня стало оче-
видным, что немногочисленная группа представи-
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телей под давлением со стороны России пыталась 
помешать Генеральной Ассамблее выполнить свои 
особые полномочия. Я выражаю искреннюю благо-
дарность всем тем, кто поддержал включение этого 
пункта в повестку дня. 

Неудивительно, что противоречия, возникшие 
в связи с включением данного пункта в повестку 
дня Генеральной Ассамблеи, возникли и в связи с 
инициативой, касающейся ответственности по за-
щите, которую Украина также поддерживает. Как 
могут Ассамблея и Организация, составной частью 
которой она является, считаться эффективными и 
способными справляться с современными вызова-
ми, если по-прежнему предпринимаются попытки 
блокировать рассмотрение неотложных проблем, 
притом что многие ситуации, которые остаются 
неизменными, из года в год рассматриваются поч-
ти автоматически без достижения существенных 
результатов? 

Россия, являясь постоянным членом Совета 
Безопасности, постоянно злоупотребляет в Совете 
своими полномочиями. По сути, она пытается ис-
пользовать в Генеральной Ассамблее и в Генераль-
ном комитете ту же деструктивную практику, к 
которой она прибегает в Совете, под предлогом за-
щиты практики консенсуса, которой не существует 
как таковой. Этот постоянный член следует той же 
модели поведения в Совете Безопасности, где он 
заботится не об авторитете Организации, а лишь о 
своем стремлении к мести. 

В конце октября члены Совета выразили глу-
бокую озабоченность в связи с незаконной подго-
товкой к проведению так называемых «выборов» на 
временно оккупированной территории Донбасса в 
Украине (см. S/PV.8386). И что же мы увидели спу-
стя менее чем две недели? В прошлое воскресенье 
в нарушение Минских договоренностей и резолю-
ции 2202 (2015) Совета Безопасности были прове-
дены так называемые выборы, организованные ок-
купирующей державой. Как и следовало ожидать, 
Россия оказалась единственной страной, признав-
шей их результаты, тем самым продемонстрировав 
свою истинную цель — скрыть преступления, со-
вершенные на Украине. 

Во-вторых, я хотел бы затронуть вопрос об осу-
ществлении резолюций Организации Объединен-
ных Наций. Масштабы осуществления принятых 
резолюций ограничиваются уровнем готовности 

стран к их выполнению. Такой избирательный под-
ход к осуществлению подрывает способность Ор-
ганизации Объединенных Наций добиваться реаль-
ных перемен в различных ситуациях на местах. 

В 2014 году в резолюции 68/262 Генеральная 
Ассамблея подтвердила свою приверженность су-
веренитету, политической независимости, един-
ству и территориальной целостности Украины в ее 
международно признанных границах. Затем в двух 
последующих резолюциях о положении в области 
прав человека на Крымском полуострове Украины, 
а именно в резолюции 71/205 в 2016 году и резолю-
ции 72/190 в 2017 году, Генеральная Ассамблея осу-
дила временную оккупацию этой части украинской 
территории. 

Все вышеупомянутые резолюции, поддержан-
ные подавляющим большинством государств-чле-
нов, направили государству-агрессору четкий сиг-
нал от членов Организации Объединенных Наций 
о том, что Организация намерена отстаивать свои 
ценности. Тем не менее эти решения до сих пор не 
выполнены. Мир по-прежнему является свидете-
лем грубых нарушений целей и принципов Уста-
ва Организации Объединенных Наций на фоне 
продолжающейся иностранной военной агрессии 
против Украины и временной оккупации части ее 
территории. 

Бесспорным также является тот факт, что Се-
кретариат и все учреждения и органы системы 
Организации Объединенных Наций обязаны со-
блюдать дух и букву резолюций Ассамблеи в своей 
повседневной практике, несмотря на давление и ма-
нипуляции со стороны государства-агрессора. 

В заключение я хотел бы подчеркнуть, что, хотя 
наши совместные усилия по активизации деятель-
ности Генеральной Ассамблеи уже принесли ощути-
мые результаты, по-прежнему существуют широкие 
возможности для улучшения как работы этого орга-
на, так и его решений, чтобы они были более эффек-
тивными и чтобы Организация Объединенных На-
ций стала еще более значимой для всех. 

Г-н У Хайтао (Китай) (говорит по-китайски): 
Г-жа Председатель, Китай благодарит Вас за созыв 
сегодняшних прений по этому вопросу. 

За более чем 70 лет своего существования Ор-
ганизация Объединенных Наций внесла выдаю-
щийся вклад в поддержание международного мира 
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и стабильности и в развитие человеческого обще-
ства. Цели и принципы, закрепленные в Уставе 
Организации Объединенных Наций, стали основ-
ными нормами, регулирующими международные 
отношения и принципы многосторонности с точки 
зрения как теории, так и практики, что принесло 
ощутимую пользу народам мира. Однако сегодня 
мир сталкивается с новыми и назревающими про-
блемами. Традиционные и нетрадиционные вы-
зовы в области безопасности приобрели сложный 
и взаимозависимый характер. Ситуация в плане 
международной безопасности вызывает серьезную 
обеспокоенность. Международные нормы оказа-
лись под угрозой, и многосторонние механизмы 
ставятся под сомнение. Наш мир как никогда ра-
нее нуждается в многостороннем подходе и более 
сильной Организации Объединенных Наций. 

Международное сообщество в целом надеет-
ся, что Организация Объединенных Наций будет 
играть более активную роль в обеспечении мира 
на всей планете, содействии общему развитию, 
расширении международного сотрудничества и 
поддержке многосторонности. В своем качестве 
Председателя Совета Безопасности Китай провел 
9 ноября открытые прения по теме «Поддержание 
международного мира и безопасности: укрепле-
ние принципа многосторонности и роли Органи-
зации Объединенных Наций» (см. S/PV.8395). На 
этом заседании выступили представители более 
70 стран и международных организаций, которые 
решительно заявили о необходимости укрепить 
принцип многосторонности и роль Организации 
Объединенных Наций. Они подтвердили важность 
отстаивать цели и принципы Устава Организации 
Объединенных Наций, неуклонно придерживаться 
принципа многосторонности, поддерживать осно-
ванный на правилах международный порядок и со-
вместно реагировать на глобальные вызовы. 

Генеральная Ассамблея является главным орга-
ном Организации Объединенных Наций согласно 
Уставу. Она также является ключевым совещатель-
ным органом в вопросах, касающихся политики. 
Активизация работы Генеральной Ассамблеи — 
это вопрос, в котором на карту поставлены жиз-
ненно важные интересы всех государств-членов 
и который имеет существенные и далеко идущие 
последствия для укрепления авторитета Органи-
зации Объединенных Наций и доверия к ней. Все 
государства-члены, особенно развивающиеся стра-

ны, хотят, чтобы Генеральная Ассамблея постоян-
но совершенствовала свою работу и в полной мере 
выполняла свои обязанности по Уставу. 

В свете меняющейся международной обстанов-
ки, а также огромных вызовов, с которыми Органи-
зация Объединенных Наций сталкивается в различ-
ных областях, Ассамблее следует сосредоточить 
внимание на рассмотрении и решении основных 
вопросов, вызывающих общую обеспокоенность 
у государств-членов, в особенности тех вопросов, 
которые затрагивают жизненно важные интересы 
развивающихся стран. Генеральной Ассамблее сле-
дует уделять больше внимания и усилий вопросам 
развития, а также играть более активную роль в 
поощрении международного сотрудничества в це-
лях развития. Кроме того, Генеральная Ассамблея 
должна укреплять свое сотрудничество с Советом 
Безопасности, Экономическим и Социальным Сове-
том и другими органами при надлежащем разделе-
нии труда, с тем чтобы в полной мере использовать 
их соответствующие преимущества. Что касается 
вопросов, связанных с поддержанием международ-
ного мира и безопасности, то следует укреплять 
координацию и сотрудничество между Ассамблеей 
и Советом Безопасности в соответствии с Уставом. 

Китай высоко оценивает инициативу Председа-
теля Генеральной Ассамблеи на ее семьдесят тре-
тьей сессии г-жи Марии Фернанды Эспиносы Гар-
сес, состоящую в том, чтобы уделять приоритетное 
внимание, среди прочего, активизации работы Ор-
ганизации Объединенных Наций, правам инвали-
дов, гендерному равенству, мигрантам и беженцам, 
окружающей среде, достойной работе и молодежи, 
а также миру и безопасности. Активизация работы 
Генеральной Ассамблеи является важным аспек-
том этой приоритетной повестки дня. Мы призы-
ваем всех членов Организации Объединенных На-
ций действовать сообща в интересах продвижения 
вперед процесса активизации работы Генеральной 
Ассамблеи. 

Китай поддерживает усилия Генеральной Ас-
самблеи по совершенствованию ее методов работы, 
рационализации процессов принятия решений и 
повышению эффективности. Усилия должны быть 
сосредоточены на повышении качества документов 
и докладов, которые следует сделать более сжаты-
ми, а содержащиеся в них аналитические материа-
лы и рекомендации должны носить более адресный 
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характер, благодаря чему они станут более прак-
тичными и ориентированными на конкретные дей-
ствия. Государства-члены должны уважать непри-
косновенность резолюций Генеральной Ассамблеи 
и обеспечивать их эффективное осуществление в 
целях защиты авторитета Генеральной Ассамблеи. 
Функционирующая надлежащим образом Канце-
лярия Председателя Генеральной Ассамблеи имеет 
важное значение для нормальной работы Генераль-
ной Ассамблеи. Китай выступает за увеличение ка-
дровых и финансовых ресурсов Канцелярии Пред-
седателя Генеральной Ассамблеи, с тем чтобы она 
могла более эффективно выполнять возложенные 
на нее функции. 

Широкий членский состав Организации воз-
лагает большие надежды на активизацию работы 
Генеральной Ассамблеи. Все государства-члены 
должны прилагать конкретные усилия по осущест-
влению резолюций об активизации работы Гене-
ральной Ассамблеи и последовательно продвигать-
ся вперед в этой области в рамках Специальной ра-
бочей группы по активизации работы Генеральной 
Ассамблеи с опорой на принципы демократических 
консультаций, поэтапный прогресс и решение в 
первую очередь самых простых задач. 

Китай приветствует решение Председателя Ге-
неральной Ассамблеи назначить постоянных пред-
ставителей Иордании и Словакии при Организации 
Объединенных Наций сопредседателями Специ-
альной рабочей группы. Мы готовы активно под-
держивать усилия сопредседателей, содействовать 
достижению прогресса по этому важному пункту 
повестки дня, касающемуся активизации работы 
Генеральной Ассамблеи, в ходе нынешней сессии и 
вносить новый вклад в дело защиты многосторон-
ности и общего стремления к миру и развитию. 

Г-н Джани (Индонезия) (говорит по-английски): 
Наша делегация присоединяется к другим и благо-
дарит Вас, г-жа Председатель, за организацию этих 
значимых совместных прений, а также за многие 
важные соображения, которые Вы высказали в 
Вашем вступительном заявлении. Разумеется, мы 
также хотели бы поздравить приступающих к сво-
им обязанностям сопредседателей Специальной ра-
бочей группы по активизации работы Генеральной 
Ассамблеи, а именно наших коллег из Иордании и 
Словакии. Мы заверяем их в том, что Индонезия 
будет вносить постоянный и активный вклад в уси-

лия по достижению плодотворных результатов в 
рамках Рабочей группы. Я также благодарю ее пре-
дыдущих сопредседателей, наших коллег из Хорва-
тии и Колумбии, за их важное руководство работой. 

Индонезия хотела бы присоединиться к заяв-
лениям, сделанным от имени Движения неприсо-
единившихся стран и Ассоциации государств Юго-
Восточной Азии. 

С того времени как вопрос об активизации ра-
боты Генеральной Ассамблеи стал отдельным пун-
ктом повестки дня в 1991 году и после Всемирного 
саммита 2005 года, когда была сформирована Спе-
циальная рабочая группа, наблюдался прогресс на 
многих направлениях. Но многое еще предстоит 
сделать в интересах обеспечения того, чтобы наша 
работа носила актуальный характер. В различных 
сферах — начиная с упорядочения повестки дня 
и заканчивая структурированием четырех блоков 
вопросов в рамках Специальной рабочей группы и 
организацией обсуждений высокого уровня, посвя-
щенных ключевым проблемам глобального мира, 
безопасности и развития, — Генеральная Ассам-
блея приобретает все больший авторитет и влияние. 

Многие из проблем, с которыми сталкивается 
сегодня мировое сообщество, носят многоаспект-
ный и взаимосвязанный характер и требуют приня-
тия комплексных мер реагирования. Эти проблемы 
можно решить только в том случае, если государ-
ства хотят вести совместную работу и решать эти 
вопросы надлежащим образом. Организация Объ-
единенных Наций является главным всемирным 
институтом, осуществляющим многосторонний 
подход, в рамках которого государства, большие и 
малые, взаимодействуют друг с другом на основе 
принципа суверенного равенства. Индонезия на-
стоятельно призывает всех в полном объеме играть 
свою роль в интересах обеспечения того, чтобы Ас-
самблея и другие подразделения системы Органи-
зации Объединенных Наций успешно воплощали в 
жизнь свои мандаты. 

Не существует более эффективной платформы 
для обсуждения всего спектра глобальных про-
блем, чем Генеральная Ассамблея, поскольку она 
уникальным образом представляет всех членов Ор-
ганизации Объединенных Наций с их интересными 
соображениями и коллективной мудростью. Если 
мы заявляем о своей приверженности многосторон-
нему подходу, то мы обязаны активизировать рабо-
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ту этого органа и сделать его более действенным, 
эффективным и адаптированным к проблемам но-
вого тысячелетия. Индонезия поддерживает прак-
тические усилия, которые могут способствовать ак-
тивизации работы Ассамблеи как главного совеща-
тельного, нормотворческого и представительного 
органа, который наделен надлежащими полномо-
чиями и способен отвечать нынешним ожиданиям 
граждан стран всего мира. 

Я не буду подробно излагать позицию Индоне-
зии по четырем блокам вопросов, так как наша деле-
гация представит свои мнения в ходе предстоящих 
тематических заседаний. Сегодня наша делегация 
хотела бы отметить следующие дополнительные 
моменты, касающиеся хода дальнейшей работы, в 
интересах консолидации наших общих усилий по 
укреплению роли Ассамблеи. 

Во-первых, мы все должны гарантировать осу-
ществление резолюции 69/321 в полном объеме. С 
учетом этого мы должны выполнить нашу задачу в 
плане обеспечения того, чтобы Генеральная Ассам-
блея продолжала играть ведущую роль в процессе 
выбора и назначения Генерального секретаря Орга-
низации Объединенных Наций. Результаты прак-
тической деятельности и извлеченные уроки, пока 
они еще свежи в нашей памяти, следует закреплять 
в обобщающих накопленный опыт документах. Это 
стало бы полезной справочной основой для буду-
щих процессов выбора и назначения Генерального 
секретаря. 

Кроме того, данная резолюция также дала воз-
можность начать выборы кандидатов на места не-
постоянных членов Совета Безопасности и членов 
Экономического и Социального Совета за шесть 
месяцев до начала их работы. Новых успехов уда-
лось также добиться в плане транспарентности и 
подотчетности деятельности Канцелярии Предсе-
дателя Генеральной Ассамблеи. Мы все ожидаем 
укрепления Канцелярии Председателя Генеральной 
Ассамблеи. 

Во-вторых, что касается методов работы Ас-
самблеи, Индонезия рекомендует, чтобы Генераль-
ная Ассамблея и ее главные комитеты упорядочили 
свои повестки дня и сосредоточили внимание на 
придании обязательствам более актуального ха-
рактера в интересах достижения значимых резуль-
татов на местах. Мы отмечаем в этом плане веду-
щую роль Гайаны. Мы также должны упорядочить 

количество заседаний высокого уровня и уделить 
более пристальное внимание осуществлению уже 
взятых различных обязательств. Кроме того, Индо-
незия рекомендует, чтобы Генеральная Ассамблея 
приняла надлежащие меры в целях повышения ин-
формированности общественности о ее роли и дея-
тельности. Индонезия также призывает улучшить 
освещение средствами массовой информации рабо-
ты Ассамблеи. 

В-третьих, Генеральная Ассамблея должна 
укрепить сотрудничество с Советом Безопасности, 
Экономическим и Социальным Советом и специ-
ализированными учреждениями. Что касается во-
просов, представляющих общий интерес, таких 
как вопросы мира и безопасности, прав человека и 
экономического развития, то необходимо укрепить 
процесс консультаций между Генеральной Ассам-
блеей и региональными организациями. Региональ-
ные организации могут внести позитивный вклад 
в работу Ассамблеи и Организации Объединенных 
Наций в целом. 

Индонезия рекомендует, чтобы в многочислен-
ных резолюциях, которые относятся к пункту 128 
повестки дня, озаглавленному «Сотрудничество 
между Организацией Объединенных Наций и реги-
ональными и другими организациями», более над-
лежащим образом учитывались обсуждения этих 
вопросов, представляющих общий интерес. Кроме 
того, такие резолюции должны быть осуществимы-
ми, нацеленными на действия и ориентированными 
на достижение конкретных результатов на местах. 

Прежде чем прийти сюда, я изучил Устав Орга-
низации Объединенных Наций, особенно главу IV, 
посвященную Генеральной Ассамблее, чтобы вы-
яснить, чем отличается ситуация, существовавшая 
в 1945 году, от нынешней ситуации. Очевидным 
является тот факт, что согласно пункту 2 статьи 9, 
«каждый Член Организации имеет не более пяти 
представителей в Генеральной Ассамблее». До сих 
пор нам удавалось добиваться в этом прогресса, по 
крайней мере за счет добавления дополнительного 
места в этом Зале для каждой делегации, благодаря 
чему число мест для каждой страны достигло ше-
сти. Сегодня я хочу спросить: достаточно ли это-
го? Не должны ли мы приложить больше усилий 
для активизации работы Ассамблеи? Я считаю, что 
нужно приложить больше усилий. Мы приближа-
емся к 75-летней годовщине создания Организа-
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ции Объединенных Наций, и, если бы нам удалось 
активизировать работу Генеральной Ассамблеи и 
других органов в целях более эффективного учета 
пожеланий тех, кого они представляют, а именно 
народов мира, это стало бы надлежащей вехой и по-
дарком ко дню рождения Организации Объединен-
ных Наций. 

Со своей стороны, Индонезия преисполнена 
решимости и впредь играть свою роль в Рабочей 
группе и в других форумах в интересах активиза-
ции работы Ассамблеи, с тем чтобы Ассамблея мог-
ла в полной мере продемонстрировать, что она яв-
ляется подлинным всеобщим парламентом наций. 

Г-н Хилале (Марокко) (говорит по-французски): 
Наша делегация хотела бы поздравить Постоянного 
представителя Иордании Ее Превосходительство 
г-жу Симу Сами Бахус и Постоянного представите-
ля Словакии Его Превосходительство г-на Михаля 
Млинара в связи с их назначением сопредседателя-
ми Специальной рабочей группы по активизации 
работы Генеральной Ассамблеи. Мы хотели бы за-
верить их в нашей полной поддержке, а также за-
явить о нашей готовности сотрудничать с ними в 
ходе предстоящих заседаний Рабочей группы. Мы 
также хотели бы воспользоваться этой возможно-
стью, чтобы поблагодарить предыдущих сопред-
седателей, а также Секретариат, особенно Департа-
мент по делам Генеральной Ассамблеи и конферен-
ционному управлению, за их неустанные усилия и 
профессиональную и неизменную поддержку всей 
нашей работы. 

Наша делегация принимает к сведению ощути-
мый прогресс, достигнутый в плане активизации 
работы Генеральной Ассамблеи. Мы приветствуем 
позитивные события в деятельности Рабочей груп-
пы в течение предыдущей сессии и призываем к 
продолжению и укреплению достигнутых успехов. 
Несмотря на прогресс, процесс активизации работы 
Генеральной Ассамблеи требует приверженности 
и подлинной политической воли всех государств-
членов, с тем чтобы многосторонний подход мог 
приносить свои плоды и приводить к достижению 
благородных целей. 

В связи с этим мы настойчиво отмечаем важ-
ность диалога в духе компромисса, с тем чтобы 
мы могли вносить совместный вклад в улучшение 
нашей работы в рамках Генеральной Ассамблеи и 
Организации в целом. Отмечая достигнутый нами 

ощутимый прогресс, мы приветствуем похвальные 
усилия, приложенные Генеральным секретарем 
в интересах обеспечения гендерного равенства и 
справедливого географического представительства 
применительно к высшим должностям, и мы особо 
приветствуем осуществление его стратегии гендер-
ного равенства, которая применима ко всей системе 
Организации Объединенных Наций. 

Процесс активизации работы Генеральной Ас-
самблеи является одним из ключевых компонентов 
реформы Организации. Мы считаем, что важные 
реформы, которые были инициированы Генераль-
ным секретарем со времени его вступления на пост 
руководителя нашей Организации, внесут боль-
шой вклад в наши усилия по активизации работы 
Генеральной Ассамблеи. Сохранение институцио-
нального баланса между Генеральной Ассамблеей 
и другими органами Организации Объединенных 
Наций крайне необходимо, если мы хотим повы-
сить ее эффективность и результативность и дать 
ей возможность воплотить в жизнь мандат, кото-
рый был ей поручен. 

Кроме того, мы напоминаем о важности про-
явления уважения со стороны как Генеральной Ас-
самблеи, так и Совета Безопасности по отношению 
к положениям Устава Организации Объединенных 
Наций, касающимся их соответствующих функций 
и полномочий. В этой связи мы должны неукосни-
тельно следовать пункту 1 статьи 12 Устава, кото-
рый гласит: 

«Когда Совет Безопасности выполняет возло-
женные на него настоящим Уставом функции 
по отношению к какому-либо спору или ситу-
ации, Генеральная Ассамблея не может делать 
какие-либо рекомендации, касающиеся данного 
спора или ситуации». 

Мы также подтверждаем необходимость сбалан-
сированной активизации работы главных комитетов 
с целью добиться прогресса в рамках этого процес-
са в целом в долгосрочной перспективе. В последние 
годы мы были свидетелями экспоненциального роста 
числа проектов резолюций, выносимых на рассмо-
трение в Генеральной Ассамблее. В этой связи мы 
считаем, что требуются более активные усилия для 
обеспечения консолидации многочисленных резолю-
ций и перехода на практику их представления раз в 
два или даже в три года, когда это целесообразно. Не 
менее важно продолжать следовать курсу на обеспе-
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чение более тесной увязки и согласованности между 
пунктами повестки дня различных комитетов. Ана-
логичным образом, мы должны обеспечить соответ-
ствие повестки дня Генеральной Ассамблеи Повест-
ке дня в области устойчивого развития на период до 
2030 года. Это абсолютная необходимость, от кото-
рой нельзя уклониться. 

Наконец, для того чтобы в соответствии с Уста-
вом Председатель Генеральной Ассамблеи мог эф-
фективно и действенно выполнять свои обязанности 
и для того чтобы стране происхождения Председате-
ля больше не нужно было покрывать большую часть 
его расходов, Председателю должны предоставляться 
необходимые ресурсы не только по линии целевых 
фондов и добровольных взносов государств-членов, 
но и, в частности, в достаточном объеме из регуляр-
ного бюджета. 

Г-н Амайо (Кения)  (говорит по-английски): По-
звольте мне, прежде всего, поблагодарить Вас, г-жа 
Председатель, за умелое руководство работой Гене-
ральной Ассамблеи с момента Вашего избрания на 
этот пост. Наша делегация также выражает призна-
тельность за большую работу, проделанную предста-
вителями Хорватии и Колумбии на посту сопредседа-
телей Специальной рабочей группы по активизации 
работы Генеральной Ассамблеи в ходе семьдесят вто-
рой сессии. Мы хотели бы также воспользоваться этой 
возможностью, чтобы тепло поздравить Постоянного 
представителя Словацкой Республики и Постоянно-
го представителя Королевства Иордания с их назна-
чением сопредседателями в этой рабочей группе на 
нынешней сессии и пожелать им всяческих успехов. 

Кения присоединяется к заявлению рабочей 
группы, с которым выступил представитель Ал-
жирской Народной Демократической Республики 
от имени Движения неприсоединившихся стран. 

Наша делегация также отмечает своевремен-
ность нынешнего обмена практическими пред-
ложениями по активизации работы Генеральной 
Ассамблеи и его соответствие стратегическим 
приоритетам текущей сессии, к числу которых от-
носятся укрепление принципа многосторонности, 
обеспечение благосостояния всех людей и сохра-
нение жизнеспособности планеты. Мы приветству-
ем принятие без голосования резолюции 72/313 об 
активизации работы Генеральной Ассамблеи. Хотя 
достигнут значительный прогресс, мы отмечаем, 
что для принятия этой резолюции пришлось про-

вести длительные переговоры, в ходе которых по-
требовалось урегулировать различные спорные во-
просы, большинство из которых перешло с преды-
дущих сессий. 

Говоря об активизации работы Генеральной Ас-
самблеи, мы должны признать, что причины, лежа-
щие в основе отсутствия консенсуса по различным 
вопросам, носят гораздо более широкий характер и 
требуют дальнейшего обсуждения, нацеленного на 
осуществление принятых решений. Мы призываем 
все государства-члены продемонстрировать свою 
политическую готовность, по сути, добрую волю 
для преодоления этих сохраняющихся разногласий 
или проблем. Поэтому наша делегация приветству-
ет принимавшееся на предыдущих сессиях и вновь 
вынесенное на нынешней решение учредить специ-
альную рабочую группу по активизации работы Ге-
неральной Ассамблеи, открытую для участия всех 
государств-членов. Мы надеемся, что в целях даль-
нейшего повышения эффективности и действен-
ности работы Ассамблеи и совершенствования ее 
методов удастся разрешить некоторые спорные 
вопросы, подробно изложенные в заявлении, сде-
ланном от имени Движения неприсоединившихся 
стран. Позвольте мне остановиться на трех момен-
тах, требующих дальнейшего рассмотрения. 

Во-первых, что касается подбора и назначения 
Генерального секретаря и других административ-
ных руководителей, то мы считаем необходимым 
добиться оптимального баланса между транспа-
рентностью и конфиденциальностью. Государ-
ства-члены должны быть хорошо информирова-
ны об этом процессе и полностью разбираться в 
методах работы Совета Безопасности. Генераль-
ная Ассамблея и Совет Безопасности должны ра-
ботать или создавать впечатление, что работают, 
на взаимодополняющей, а не конкурентной осно-
ве. Укрепление Канцелярии Председателя Гене-
ральной Ассамблеи будет способствовать такой 
взаимодополняемости. 

Во-вторых, если говорить о составе Консульта-
тивного комитета по административным и бюджет-
ным вопросам, то обзор членского состава в целях 
обеспечения справедливого географического пред-
ставительства позволит повысить эффективность 
работы Комитета благодаря укомплектованию его 
штата специалистами из различных регионов. 
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И, наконец, что касается рационализации по-
вестки дня Ассамблеи с упором на выполнение при-
нятых решений, то необходимо выделить достаточ-
ное время на рассмотрение вопросов, являющихся 
важными для развивающихся стран, таких, напри-
мер, как финансирование развития и Повестка дня на 
ХXI век: программа действий по устойчивому раз-
витию и их связь с осуществлением Повестки дня на 
период до 2030 года. В заключение Кения вновь под-
тверждает свою готовность продолжать участвовать 
в работе по активизации деятельности Генеральной 
Ассамблеи, главного совещательного директивного 
органа Организации Объединенных Наций, и вно-
сить конструктивный вклад в его работу. 

Г-н Гад (Египет) (говорит по-арабски): Прежде 
всего, мы приветствуем созыв нынешнего ежегод-
ного заседания для рассмотрения имеющих боьшое 
значение пунктов 122 и 123 повестки дня, касаю-
щихся осуществления резолюций Организации 
Объединенных Наций и прочих органов и активи-
зации работы Генеральной Ассамблеи. Позвольте 
мне также выразить признательность постоянным 
представителям Иордании и Словакии за выполне-
ние ими обязанностей сопредседателей в Специаль-
ной рабочей группе по активизации деятельности 
Генеральной Ассамблеи на нынешней сессии. 

Делегация Египта присоединяется к заявлению, 
сделанному делегацией Алжира от имени Движе-
ния неприсоединения в начале нашего заседания. 

Поскольку Генеральная Ассамблея играет в 
Организации Объединенных Наций центральную 
роль как главный орган, обладающий универсаль-
ным составом, и как наиболее представительный 
международный многосторонний форум, мы счи-
таем, что активизация работы Генеральной Ас-
самблеи является одним из важнейших элементов 
усилий по укреплению роли системы Организации 
Объединенных Наций в целом. Поэтому повыше-
ние эффективности и действенности Генеральной 
Ассамблеи является первым шагом в направлении 
создания Организации Объединенных Наций, ко-
торая будет более демократичной, глобальной и 
лучше способной выполнять свои международные 
функции и колоссальные задачи, которыми она на-
делена по Уставу. 

Мы все знаем, что в соответствии со статьей 
10 главы IV Устава Генеральная Ассамблея может 
решать различные важные вопросы. Ассамблея 

уполномочена обсуждать любые вопросы или дела 
в пределах Устава или относящиеся к полномочи-
ям и функциям любого из органов, созданных на 
основании Устава. Генеральная Ассамблея может 
также, за исключением случаев, предусмотренных 
статьей 12 Устава, делать рекомендации членам 
Организации Объединенных Наций и членам Со-
вета Безопасности. Кроме того, пункт 3 статьи 11 
Устава уполномочивает Генеральную Ассамблею 
обращать внимание Совета Безопасности на во-
просы, которые могут угрожать международному 
миру и безопасности. В соответствии со статьей 
15 Генеральная Ассамблея получает и рассматри-
вает ежегодные и специальные доклады Совета 
Безопасности. В этих докладах должны излагать-
ся меры по поддержанию международного мира и 
безопасности, которые Совет Безопасности решил 
предпринять или предпринял. Генеральная Ассам-
блея также получает и рассматривает доклады дру-
гих органов Организации. 

Дополнительный импульс работе по укрепле-
нию роли и авторитета Генеральной Ассамблеи 
придала принятая недавно, в сентябре, консенсу-
сом резолюция 72/313. Исходим из того, что она 
будет осуществлена в полном объеме, поскольку 
укрепление роли и авторитета Генеральной Ассам-
блеи и повышение эффективности ее методов рабо-
ты на административном, организационном, тех-
ническом и субстантивном уровнях становится все 
более насущной задачей. Мы напоминаем о необ-
ходимости улучшения институциональной памяти 
Канцелярии Председателя Генеральной Ассамблеи 
и процесса выбора и назначения Генерального се-
кретаря Организации Объединенных Наций. 

Сегодня Организация Объединенных Наций 
сталкивается с серьезными проблемами и опасны-
ми международными угрозами, включая борьбу с 
терроризмом, поддержание международного мира 
и безопасности, достижение устойчивого разви-
тия, а также устранение причин, лежащих в основе 
кризисов и конфликтов во всем мире. Поэтому нам 
настоятельно необходимо активизировать сотруд-
ничество между главными органами Организации 
Объединенных Наций, с тем чтобы обеспечить со-
гласованность и скоординированность их усилий, 
а также взаимодополняемости международной ра-
боты. Кроме того, мы подчеркиваем важность уста-
новления тонкого равновесия между прерогатива-
ми и мандатами, которыми эти органы наделены в 
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соответствии с Уставом. В этой связи мы надеем-
ся на улучшение координации, сотрудничества и 
взаимодействия между главными органами Орга-
низации Объединенных Наций, и особенно между 
Генеральной Ассамблеей и Советом Безопасности, 
в целях более эффективного решения различных 
международных проблем, в частности тех, которые 
касаются международного мира и безопасности. 

Позвольте мне остановиться на некоторых при-
оритетных для Египта вопросах по пункту 123 по-
вестки дня, касающемуся активизации работы Ге-
неральной Ассамблеи. 

Во-первых, необходимо активизировать роль 
Генеральной Ассамблеи и усовершенствовать ее 
механизмы рассмотрения неотложных междуна-
родных вопросов в сотрудничестве с другими со-
ответствующими органами системы Организации 
Объединенных Наций. Во-вторых, необходимо 
обеспечить необходимые финансовые и людские 
ресурсы для беспрепятственного выполнения Ор-
ганизацией ее работы. В этой связи мы хотели бы 
напомнить о заявлении, сделанном от имени Дви-
жения неприсоединившихся стран относительно 
необходимости внесения изменений в правило 155 
правил процедуры Генеральной Ассамблеи, с тем 
чтобы расширить членский состав Консультатив-
ного комитета по административным и бюджет-
ным вопросам и сделать более справедливым гео-
графическое представительство в нем, особенно 
с учетом того, что африканские государства, как 
и государства Азии и Латинской Америки, недо-
статочно представлены в Консультативном ко-
митете по сравнению с другими региональными 
группами. 

В заключение хочу сказать, что мы с нетерпе-
нием ожидаем осуществления недавно иницииро-
ванных Генеральным секретарем новых реформ, 
направленных на укрепление роли и архитектуры 
Организации Объединенных Наций в области обе-
спечения мира, безопасности и развития, а также 
решения административных и финансовых во-
просов. Мы также рассчитываем на постоянное 
сотрудничество со всеми государствами-членами 
в реализации этих целей и задач, с тем чтобы мы 
могли оправдать ожидания государств и народов, 
которые возлагают большие надежды на эту меж-
дународную организацию. 

Я хотел бы еще раз выразить Вам, г-жа Пред-
седатель, нашу глубокую благодарность и призна-
тельность за неустанные усилия, которые Вы при-
лагаете вместе с сотрудниками Канцелярии Пред-
седателя Генеральной Ассамблеи. 

Г-н Бин Момен (Бангладеш) (говорит по-
английски): Бангладеш присоединяется к заявлению, 
сделанному представителем Алжира от имени Дви-
жения неприсоединившихся стран. 

Мы благодарим Председателя Генеральной Ас-
самблеи на ее семьдесят третьей сессии за то, что 
она поделилась с нами своими взглядами и подчер-
кнула связь между активизацией работы Генераль-
ной Ассамблеи с острой необходимостью соблюде-
ния ценностей и принципов многосторонности. Мы 
высоко оцениваем ее приверженность повышению 
равенства, справедливости и транспарентности в 
работе Организации Объединенных Наций. Мы под-
тверждаем, что уверены в ее умелом руководстве 
работой главного совещательного директивного ор-
гана системы Организации Объединенных Наций. 
Бангладеш не устает подчеркивать, что функцио-
нальное взаимодействие между главными органа-
ми будет еще эффективней, если эти органы будут 
четко выполнять свои соответствующие функции и 
задачи. Эффективность соответствующих органов 
может быть повышена, если мы коллективно будем 
прилагать усилия для обеспечения согласованности 
и взаимодополняемости, а также для недопущения 
дублирования и параллелизма. Мы приветствуем 
регулярный диалог, который проводят Председатель 
Генеральной Ассамблеи, Председатель Совета Без-
опасности и Председатель Экономического и Соци-
ального Совета. В этом контексте мы особо отмечаем 
состоявшееся в этом месяце совместное совещание, 
на котором государства-члены подтвердили свою 
приверженность принципу многосторонности путем 
дальнейшего укрепления и активизации деятельно-
сти Организации Объединенных Наций. 

Бангладеш приветствует недавнее принятие 
консенсусом резолюции 72/313 и надеется на кон-
структивное взаимодействие делегаций в следую-
щем году. Мы призываем проявлять гибкость при 
рассмотрении некоторых важнейших вопросов. Мы 
отмечаем, что ситуация в этой сфере постепенно 
меняется, но подчеркиваем, что для укрепления 
роли и авторитета Генеральной Ассамблеи необхо-
димо действовать более смело и решительно. Мы 
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видим некоторые заметные изменения в части про-
цедур назначения Генерального секретаря, прове-
дения выборов в различные органы, дальнейшего 
повышение транспарентности, эффективности и 
укрепления институциональной памяти Канцеля-
рии Председателя Генеральной Ассамблеи, а также 
обеспечения больше гендерной сбалансированно-
сти среди старшего руководства. 

Мы подчеркиваем необходимость сохранения 
этих тенденций, исходя из первостепенной задачи 
сделать так, чтобы работа Организации Объединен-
ных Наций больше соответствовала поставленным 
перед ней целям. Мы считаем, что есть все основа-
ния для создания в составе Канцелярии Председате-
ля Генеральной Ассамблеи дополнительных посто-
янных должностей. Кроме того, мы хотели бы вновь 
высказаться в поддержку проведения обзора состава 
Консультативного комитета по административным 
и бюджетным вопросам на предмет его возможного 
расширения, поскольку число членов Организации 
Объединенных Наций увеличилось с 1977 года. 

Бангладеш высоко оценивает инициативы глав-
ных комитетов по повышению эффективности их 
соответствующих методов работы. Мы считаем 
целесообразным по возможности обеспечивать гар-
монизацию таких мер повышения эффективности 
в рамках всех комитетов. В качестве конкретного 
примера можно привести вопрос использования 
времени, особенно продолжительности заявлений, 
с которыми выступают от имени групп государств 
и в национальном качестве. В интересах всех госу-
дарств-членов крайне важно продолжать исполь-
зовать консенсусный подход, который имеет непо-
средственное отношение к работе любого Комите-
та. Мы отметили резкое сокращение по сравнению 
с прошлым годом доли резолюций, принятых кон-
сенсусом в Первом комитете в ходе этой сессии.. 

Широко признается необходимость дальней-
шей рационализации числа пунктов повестки дня 
Генеральной Ассамблеи. Подобный подход необхо-
димо также использовать в отношении количества 
резолюций, принимаемых Генеральной Ассамбле-
ей. Нам следует совместно изучить вопрос о том, 
действительно ли в наших долгосрочных нацио-
нальных и общих интересах множить резолюции по 
вопросам, которые можно эффективно рассмотреть 
в рамках ряда других существующих резолюций. 
Нет необходимости принимать совершенно новую 

резолюцию, чтобы отразить каждую националь-
ную или региональную инициативу, призванную 
привлечь внимание к какому-либо вопросу или ре-
шить его. Мы считаем крайне целесообразным рас-
сматривать определенные резолюции Генеральной 
Ассамблеи раз в два или три года. К этому вопросу 
также необходимо подходить гибко и в духе ком-
промисса между всеми заинтересованными деле-
гациями, предпочтительно на основе объективного 
набора критериев для определения актуальности 
различных резолюций и необходимой периодично-
сти их рассмотрения. 

Для многих делегаций особую важность приоб-
ретает также задача «разгрузить» повестку дня об-
щих прений, то есть этапа заседаний высокого уров-
ня, ежегодной сессии Генеральной Ассамблеи. Воз-
можно, пришло время установить некоторые четкие 
критерии для организации мероприятий в рамках 
недели высокого уровня, особенно по вопросам, 
которые имеют отношение к главной теме общих 
прений и других мероприятий высокого уровня, 
которые проводятся в Организации Объединенных 
Наций во время недели заседаний высокого уровня. 
Бангладеш отмечает изменения формата Журнала 
Организации Объединенных Наций, а также изме-
нения, затрагивающие процесс его составления и 
редактирования, которые направлены на то, чтобы 
сделать его более удобным для чтения. Мы ценим 
предоставляемую постоянным представительствам 
государств-членов возможность участвовать в диа-
логе с Секретариатом, чтобы в интерактивном клю-
че и на транспарентной основе помочь в решении 
вопросов, представляющих взаимный интерес и 
вызывающих обеспокоенность. 

В заключение я хотел бы отметить, что Бангла-
деш рассчитывает на конструктивное взаимодей-
ствие в следующем году в ходе тематических пре-
ний и переговоров по проекту резолюции по этому 
пункту повестки дня, подготовленному под эгидой 
Специальной рабочей группы по активизации рабо-
ты Генеральной Ассамблеи. 

Г-жа Бахус (Иордания) (говорит по-английски): 
Я хотела бы поблагодарить Председателя Гене-
ральной Ассамблеи за созыв этих важных прений 
по вопросу об активизации работы Генеральной 
Ассамблеи, которая является крупнейшем в мире 
многосторонним и самым демократичным органом. 
Я имею честь выступать сегодня от имени двух со-
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председателей Специальной рабочей группы по ак-
тивизации работы Генеральной Ассамблеи — Сло-
вакии и Иордании. 

Мир сталкивается с огромными проблемами, 
которые угрожают самим ценностям человечества 
и самой основе Устава Организации Объединен-
ных Наций: усиление неравенства, безработица, 
маргинализация, сложные экономические условия, 
вооруженные конфликты, терроризм, воинствую-
щий экстремизм, радикализация, вопросы бежен-
цев, миграция, изменение климата и усилия по до-
стижению целей в области устойчивого развития. 
Перед всеми нами стоит задача обеспечить, чтобы 
способы и методы работы в Организации Объеди-
ненных Наций способствовали решению этих про-
блем и положительно сказывались на нашей работе 
по улучшению жизни людей на планете. 

Именно здесь, в Генеральной Ассамблее, мы 
можем и должны найти приемлемые ответы и ре-
шения на основе многостороннего подхода. Как и 
Вы, г-жа Председатель, мы считаем, что нам нужно 
адаптировать и активизировать работу Генераль-
ной Ассамблеи, чтобы достичь наших целей мак-
симально эффективным образом. Это может пока-
заться очень сложной задачей, но она выполнима 
при условии наличия у нас твердой политической 
воли продолжить начатую работу. Работа Генераль-
ной Ассамблеи должна быть как можно более бес-
препятственной и эффективной. 

В Вашем письме от 30 октября, г-жа Предсе-
датель, Вы назначили моего коллегу, Постоянно-
го представителя Словакии, и меня, Постоянного 

представителя Иордании, сопредседателями Спе-
циальной рабочей группы по активизации работы 
Генеральной Ассамблеи на ее семьдесят третьей 
сессии. Мы, сопредседатели, имеем честь выразить 
Вам глубокую признательность за оказанное нам 
доверие, и надеемся на плавный, всеобъемлющий 
и транспарентный процесс. В этой связи позволь-
те мне выразить признательность предыдущим 
сопредседателям, постоянным представителям 
Хорватии и Колумбии, за их неустанные усилия по 
содействию осуществлению повестки дня, касаю-
щейся активизации работы. 

Позвольте мне также поблагодарить всех, кто 
выступал сегодня утром. Их заявления подтверди-
ли их готовность на всеобъемлющей и объективной 
основе работать по многим вопросам, касающимся 
совершенствования и обогащения работы этого ве-
ликого органа — Генеральной Ассамблеи. В каче-
стве сопредседателей мы вскоре начнем проводить 
неофициальные консультации с желающими уча-
ствовать в этом процессе делегациями и группами 
с целью на раннем этапе узнать мнения и выявить 
проблемы, которые нам необходимо решить. Как 
сопредседатели мы готовы работать сообща для до-
стижения прочного консенсуса по документу. Мы 
надеемся, что сообща нам удастся достичь успеха в 
этом начинании. 

Председатель (говорит по-испански): На этом 
Ассамблея завершает рассмотрение пунктов 122 и 
123 повестки дня. 

Заседание закрывается в 13 ч 00 мин. 
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